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PERSONAS. /- .

"P']

DON TRIFON , rico capitalista.

DON LIVORÍO , especulador.

DON CARLOS, jó'jen poeta.
,

DOÑA LEONOR, hija de don Trifon.

DOÑA PETRA , hermana de don Trifon.

UN ESCRIBANO, UN HOMBRE DEL PUEBLO, ALGUACILES, PUE-

BLO , CRIADOS.

La escena es en Madrid en casa de don Trifon. Sala

adornada con el mayor lujo. Puertas al foro y á la derecha

de los espectadores : balcones á la izquierda.

Nota. Los versos puestos entre paréntesis son apartes.

Este Drama, que pertenece d la Galería Dramática, es

propiedad del Editor de los teatros moderno, antiguo espa-

ñol j^ estrargero ; quien perseguirá ante la ley niquele
reimprima ó represente en algún teatj-o del reino ^ sin reci-

bir para ello su autorización , según previene la Beal orden
inserta en la Gaceta de 8 de Majo de 1837 , y la de 16 de
Jbril de 1839, relatii'as á le propiedad délas obras uru"
m áticas.
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ESCENA PRIMERA.

DOÑA PETRA. DüN CARLOS.

PETPvA.

CARLOS.

Í>ETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

CARLOS.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

Entre usted, señor don Carlos;

Deseche todo temor.

¡Ay, doña Petra de mi alma!

Temblando todito estoy.

Pero, señor, ¿á qué viene...

Lo sé , tiene usted razón
;

Mas ¿qué remedio? Es mi genio.

¡Maldito genio...! Valor,

Y vénzase.

¿Cómo quiere

Que al ver este caserón.

Este liijo, estas alfombras.

Tanta lámpara y reló...

¿Teme usted manchar los muebles,

Ó romper algo ?

Eso no :

Ya procuro andar con tiento...

Mas debe este don Trilbn,

Por las trazas, ser muy rico.

No está mal
,
gracias á Dios.

Y ¿qué ?

Hágase usted cargo

:

Como soy un pobreton...,

¿ Es deshonra la pobreza ?

Siempre causa algún rubor...

Rico ha sido usted también.
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CARLOS.

1>ETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

VBTRA.

Lo fui... pero la facción..

j

Fábricas, molinos, casas,

Todito me lo arrasó.

Solo me queda el cortijo

De Córdoba... el Noguerol.

Ya sé.

Tan mal arrendado,

Y el pago muclio peor...

Bien; pero usted ademas

Tiene ascendientes de pro.

Y ¿de qué sirve ser noble

En una revolución ?

Vaya usted á presentarse

Con eso á este buen señor:

j Hidalgo y sin un ochavo!

Bella recomendación.

No importa...
¿ Qué piensa usted

Que es mi hermano ? ¿ Algún Nemrod ?

¿ Algún tigre... ? Nada de eso

:

Un hombre de buen humor,
Muy á la pata la llana,

Sencillote , bonachón

,

Que gusta de comer bien,

Y de beber aun mejor;

Que habla mucho de millones

,

De la Bolsa, del cupón...

Algo brusco... Ya se ve;

Como que al fm no nació...

¿ Ve usted ahora este lujo

Que ostenta y este esplendor ?

Pues hubo también un tiempo

En que él dormia en jergón.

¡
Calla... ! Pues ¿ cómo... ?

A servir

Vino aqui el año de dos

;

Y el de diez, con sus ahorros.

Se metió en la provisión

Del ejército... Esto es siempre

Cuando hay guerra lo mejor.

Ya... sí.

Luego con la Bolsa,

L< s bienes de la nación,



Las contratas, las... En fin,

Con sil maña y su primor
~

Se ha formado una rentita

De casi medio millón.

CARLOS. j Mii*e usted

!

PETRA. Con que es preciso

Animarse.

CARLOS. Sí; mas yo...

PETRA. Fuera encogimiento: nunca
Fray Modesto fue prior.

¿ARLOS. Pero si es que...

PETRA. ¡Me da rabia!

¡Ahi metido en su rincón

Teniendo instrucción , talento

!

CARLOS. ¿ Si no agrado á este señor ?

PETRA. Yo respondo...

CARLOS. ¿Qué sabemos?

Yo no soy ningún doblón...

PETRA. Siempre desconfiado, siempre...

Dígame usted: ¿no temió

Que le silvasen también

Su comedia?

CARLOS. Y con razón.

PETRA. Y ¿no andaba atortelado

El dia que se estrenó ?

Y suspiraba
, y gem ia

,

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

Esclamando: ¡Maldición!

Estoy perdido, me silvan :

El coliseo, ¡qué horror!

¡Será una plaz;a de toros...!

¡ Ay! aquel fue dia atroz.

Y á pesar de sus recelos,

Alborotó la función,

Y era aquello un entusiasmo,

Y pidieron al autor,

Y tuvo usted qne salir...

Y ¡pasé una confusión!

Pero en cambio ¡cuánta gloria!

¡Qué triunfo insigne! ¡qué honor!

¡La gloria...! Eso sí... ¡A su nombre

Palpita mi corazón!

No apetezco las riquezas
,



No añílelo altos puestos, no:

Quédense para el que ignora

Este entusiasmo, este ardor

Que el alma del noble vate

Eleva hasta el mismo sol.

Solo aspiro á la corona

Que el gran Petrarca ciñó,

O á sentarme en el Parnaso

Al lado de Calderón.

Cuando pulsajido mi lira,

Versos el deifico Dios

Baja á dictarme , engrandece

Mi ser la alta inspiración.

Entonces siento gozoso

Que mi timidez cesó,

Y siento que no hay empresa

Que se oponga á mi ambición.

Miro á los mortales todos

Con desden
, y superior

Creyéndome á todos ellos
,

Suena imperiosa mi voz;

Que es subyugar á los hombres

Del poeta la misión.

PETRA. Mire usted el pazguatito,

Y ¡qué pronto se inflamó!

Y
f
qué desatinos dice !

Déjese, santo varón.

De entusiasmo y de misiones:

¿ Es usted predicador ?

Ó ¿es también de aquellos entes

Que haciendo un soneto ó dos.

Esclaman : ^*yo soy un genio;

Sacro numen me inspiró;

El mundo no me comprende

;

Solo el ciclo es mi mansión ?'^

Y donde estar deber ian

Es en Zaragoza.

CARLOS. jOhí

PETRA. Eso es ir por los espacios

Imaginarios... Señor,

¿No vive usted en el munílo?

Pues bien , en él todos son



CARLOS,

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

Muy prosaicos... Harán mal,

Pero asi Dios nos crió.

Con que, amigo, baje usted

De esa elevada región

:

Humanícese , y verá

Que le va mucho mejor.

Bien está: si usted se empeña...

Esta es muy buena ocasión.

Aqiii verá usted mil gentes

De alta clase y con favor;

Y haciéndose buen lugar...

Lo que es eso, tengo don

De gentes.

Y aun con las damos
No hay que descuidarse, no.

Usted es joven: no faltan

Niñas con cierta afición

A los poetas
; y acaso

Alguna...

CARLOS. No quiera Dios.

PETRA. Pues qué, ¿tan malo sería ?

CARLOS.

PETRA.

No; pero...

¿ Acaso el amor
Le ha flechado á usted ?

CARLOS. ¡Ahí .

PETRA. ¿Tan pronto? Alguna pasión

Romántica... ¿Será hermosa

La ninfa?

CARLOS. Es el mismo sol.

PETRA. No pregunto á usted quién es

Porque fuera indiscreción...

CARLOS. Ni lo pudiera decir.

PETRA. ¿ Cómo ?

CARLOS. Que no lo sé yo

PETRA.

Tampoco.

Pues, ¿no lo dije?

Tapada de Calderón.

¿ Su nombre ?

CARLOS. Lo ignoro.

PETRA. ¿ Nui

Habló usted con ella?

CARLOS. No.
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PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

¿Ni ella sabe-

Nada... Solo,

Cual modesto girasol

,

Suelo seguirla en el Prado.

Siempre ilusiones... No doy
Por su cabeza de usted

Ni un ochavo... Hay precisión

De ponerle en cura.

(Se oye toser d don Trifon.')

¿Qué oigo?

Mi hermano.

Me entra el temblor.

ESCENA II.

DICHOS. DON TRIFON.

TRIFON.

{Sale don Trifon con una rica bata.)

Abur, hermana... He tardado...

Estaba en la cama... ¡Un sueño

Tenia,..! No es de estrañar:

A las cuatro por lo menos
Me acosté ayer.

PETRA. Pues, ¡tan tarde!

TRIFON. Me pillaron en el juego...

{Reparando en don Carlos.)

¿ Es este nuestro poeta?

PETRA. El mismo, sí.

CARLOS. {Saludando.)

Caballero.,.

TRIFOW. ¡Cosa rara! Creí ver

Un mozo alegre, despierto;

Y el señor tiene aire triste, -

Pensativo.

CARLOS. Los ingenios

Solemos ser una cosa

,

Y otra cosa parecemos.

TRirON. Gran comedia la de usted

,

Amigo: aun me estoy riyendo.

Eso es lo que á mí me gusta.

Y ¡no esos dramas sangrientos.



PETRA. ¿ Está Leonorcita en casa ?

TRIFON. Sí está. Vistiéndose creo

Para salir. (Fa y tira de una campanilla.)

PETRA. Voy á verla.

CARLOS. (Bajo d doria Petra.)

¿Me deja usted?

PETRA. (Lo mismo.) Sí, le dejo.

CARLOS. Y ¿á solas con...

PETRA. ¿ Por qué no ?

CARLOS. Es que yo...

TRirON. {A un criado que sale.)

Pronto, el almuerzo.

¿ Quiere usted desayunarse

,

Don Carlos?

CARLOS. No... buen provecho.

TRIFON. Con franqueza.

CARLOS. Tengo ya

Mi chocolate en el cuerpo.

TRirON.
¡ Chocolate !

¡
chocolate !

¡
Voto á Cristo , buen refuerzo

!

Yo almuerzo fuerte... Jamón

,

Pollos, beefteck... {Al criado) Dos cubiertos.

CARLOS. Pero...

TRirON. No hay pero que valga.

Solo el chocolate es bueno
Para abrir el apetito.

{Al criado.)

]
Eh... ! Champaña y Jerez seco.

CART.OS, Solo probaré un bocado.

TRIFON. Y aunque usted quiera, doscientos.

San fason.
PETRA. Los dejo á ustedes.

Hermano, te recomiendo

Otra vez á don Garlitos;

En servirle tengo empeño.

Ya te he dicho que su padre

Fue un amigo verdadero

De .mi difunto, y pagar

Ahora agradecida debo

Al hijo los beneficios

Que nos dispensó : si tengo

Bienes cuantiosos, él fue
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TRirON.

PETP^A.

Quien los caudales primeros

Nos prestó con que mi esposo

Pudo entablar su comercio;

Y pues la desgracia ahora...

Descuida.

Voy. Hasta luego.

ESCENA III.

DON TRIFON, DON CARLOS.

{Durante el final de la escena anterior, los criados

Jtahrdn traído el almuerzo , colocándolo en un ancho
velador.)

CARLOS. Parece muy buen sujeto, {Ap.)

Y á darme valor empieza

Ese genio, esa llaneza.

TRIFON. Yaeslá la mesa... Acomeío,

Y... Vamos, señor don Carlos,

Tome asiento.— Salchichón...

Dos perdices... y un capón...

¡Oh! pues no hay que perdonarlos.

CARLOS. ¿Nada mas que esta miseria

Toma usted por la mañana ?

TRIFON. ¿Por qué no, si tengo gana?

CARLOS. j Jesús

!

TRiroN. Es parva materia.

Vino... Beba usted. {Le da de beber.)

CARLOS.
¡
Bordeaux !

¡
Qué perfume

!

TRIFON. Lafit puro

:

No hay maca, yo os lo aseguro.

Pues y ¡este Champaña...! ¡Oh!
Vale un mundo mi bodega

:

Le ha de gustar, á í'é mia

:

Es mi sola librería.

Usted á Lope de Vega

Tendrá, y á Tirso... Yo, Gro\e,

Jerez al que siempre alabo,

Palma, Chipre, Porto, Cabo,

jEste sí que es autor grave!
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CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON,

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

El tenerlo y no gastar

Es solemne desvarío;

Que este mundo, ami{i,o inio,

Se hizo para disfrutar.

Yo los placeres prefiero

Que las dulces musas dan.

Eso sí: buenos serán

Para cuando no hay dinero.

Hacer buenos versos es

Dicha insigne.

j Linda hazaiía!

Beba usted de este Champaña,
Y me lo dirá después.

¡ Bueno

í

( Bebiendo.)

El argumento aprieta.

Yo, amigo, solo soy ducho

En ganar dinero mucho.

¿Cuánto vale el ser poeta?

Según... De algunos sé yo

Que al gastar no ponen tasa:

Tienen caballos
,
gran casa

,

Mesa opípara y lando.

¿De veras...? Pues no pensé,

Lo confieso, que el Parnaso

Se encontrara en ese caso.

El ingenio, bien se ve

,

Sirve de algo.

En los eslraíios

Reinos... En Francia, Inglaterra...

Mas lo que es por esta tierra.

Dios guarde á usted muchos años.

¡Bendito Dios, que no quiso

Hacerme ingenio español.

Gloria, y entre col y col,

Alguna silva... preciso...

Esto Apolo nos concede.

Poca cosa... Pero al grano.

Un proyecto soberano

Medito... á ver si se puede...

Diga usted.

Estamos lejos,

Y el secreto conviniera.
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(A los criados levantándose.

j

¡Eh! Vosotros idos fuera:

,Llevaos esos trebejos.

(Los criados se llevan el almuerzo, Don Trifon y don
Carlos se sientan muy cerca uno de otro.)

Sentémonos
j
pues.

CARLOS. Ya escucho.

TRIFON. ¿ No es verdad que es gran Locado

El ser uno diputado?

GARIOS. Ya se ve que lo es, y mucho.
TRIFON. Y ¿qué maña, con franqueza,

Piensa usted me diera yo...

CARLOS. ¿ Para serlo... ? ¿ Por qué nQ ?

¡Lo son tantos...! Su riqueza

De usted y su posición

Vienen aqui de perilla;

Y hasta la dorada silla

También , sin adulación ,

Pudiera usted aspirar.

TRJFON. ¿Ser ministro...? Me acomodo:

Y de Hacienda sobre todo.

CARLOS. Pues bien, ¿hay mas que intrigar...?

TRIFON. A eso voy... Tengo esperanza

Que en mi provincia... Ya trato

De que como candidato

Me presenten... Si confianza

Puede un hombre tener , creo

Que obtendré...

CARLOS. Por decentado ,

Ya en el Congreso sentado

Paréceme que le veo.

¡ Puede haber mas grande honor

!

Del pueblo, sin duda alguna

,

Los fueros en la tribuna

Sostendrá usted con valor.

Clamando todos los dias

,

Dirá al poder la verdad ,

Y pedirá libertad
,

Justicia y economías.

Lleno de aplausos , de gloria
,

Concluirá su ilustre vida,

Y la patria agradecida

f
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TRirON.

CARLOS.

TttIFON.

CARLOS.

TRITÓN.

CARLOS.

TRIfON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

Bendecirá su memoria.

Todo eso es muy bueno, sí;

Pero yo , desde que vi^'o
,

Estoy por lo positivo.

La gloria no es para mí :

Débil, deleznable toifre,

Da en el suelo á un dos por íres

;

Es papel sin ínteres

,

Y que en la Bolsa no corre.

Si ser diputado anhelo,

Es que á mi negocio miro,

Y mi comercio y mi giro

Tomará entonces mas vuelo:

Hallaré del ministerio

Siempre abierta la mampara

,

Suavizándose la cara

Del portero adusto y serio:

Podré optar á la cosecha

De la mies ministerial

;

Y si sé votar... tal cual,

Tendré una suerte desecha.

\ Ah... ! ¡ Ya... ! Entonces...

Está usted ?

Solo una cosa me apura.

¿Cuál?

Aunque tengo segura

La diputación, merced
A mi poderosa influencia,

Sin embargo, no la quiero

Deber solo á mi dinero,

Sino también á mi ciencia.

Tiene usted i^azon.

Si acaso

Lograse adquirirme fama

Con mi pluma...

Eso se llama

Pensar con juicio.

Es el caso

Que yo... pues.

¿Cómo ?

Yo...

Qué?



TRIFON.

CARLOS.

Esto de... ya usted me entiende.

No.

TRIFON. La ciencia no se vende
;

Y como yo solo sé

Ganar dinero...

CARLOS.

TRIFON.

Ya estoy.

Esto de escribir... clarito...

No lo entiendo... ni maldito...

CARLOS.

TRIFON.

Qué... ni palotada doy.

¡
Pues es chasco!

¿ No es verdad ?

CARLOS.

TRIFON.

Sí.

e
Eh ?

CARLOS. Sí.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

¡Ya!

¿ Qué remedio?

He dado yo con un medio.

CARLOS.

TRIFOS.

¿ A ver ?

Si usted la bondad

Tuviera de...

CARLOS.

TRIFON.

¡Cómo...! ¿Yo?
Pues... de hacer... Nada le cuesta.

Hay mas de un hombre que prestí

Su pluma.

CARLOS. Pero yo no.

TRIFON. Allá entre sus mamotretos

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON,

Bien tendrá algunas cosillas,

Como décimas, letrillas,

Acrósticos y sonetos...

O lo que yo mas estimo,

Alguu drama rozaf>anle...

O lo enjerga en un instante...

Se representa , lo imprimo ,

Por supuesto con mi nombre
,

Lo mando á cada elector,

Y al leer tanto primor

No hay uno que no me nombre.

Caballero
,
¡yo escribir...! {Se levanta.)

¿Qué hay de estr;

;Qué vergüenza

VÍA ?

No, jamas.

Por San Blas...

!



¿Quién nos viene á interrumpir ?

ESCENA ÍV.

DICHOS. DOÑA PETRA. DONA LEONOR.

Ib

PETRA. Trifon , me llevo á la chica

A dar una vuelta.

TRIFON. Bueno.

LEONOR. Mire usted qué gorro estreno,

TRIFON. Muy lindo.

PETRA. (Bajo á Trifon^ ¿ Qué tal se esplica ?

TRIFON, Buen muchacho.

CARLOS. {^p) (;Ó Dios...! ¿Qué miro?

¿No es ella...? La misma... sí.)

LEONOR. (¡ Cielos... ! El del Prado aquí
!)

TRIFON. Amigo... {A don Carlos.)

CARLOS. (Apenas respiro.)

TRIFON. Esta es mi hija.

CARLOS. ¡Cómo...! ¿Es...

TRIFON. Mi Leonor... ¿Qué le parece?

CARLOS. Que idolatría merece

Tanta beldad.

TRIFON. (A Leonor.) Aqui ves

Nada menos que al autor

De aquella cornedia.

LEONOR. ¿Cual?

TRIFON. La que se echó en el Corral

De la Cruz... El desotor.

LEONOR. ¡Ah...! sí... ¡Qué bonita...! (¿Quién

A casa le habrá traído ?)

CARLOS. Por haberos complacido

Solo me parece bien.

(¡Qué hermosa...! Y ¡es hija suya !

Y yo que le iba á negar...

)

PETRA. Bien... me gusta... eso es hablar.

¡Qué galán!

CARL05. No se atribuya

A lisonja.

TRIFON. No por cierto;

Ya sé que vale un perú.

Vamos... idos... Hija, tú
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Dame un abrazo.

CARLOS. (Estoy muertoí

¿Quién ya para despedirse

Tendrá valor ?)

PETRA.

CARLOS.

TRIFOW.

Hasta luego.

A los pies de usted... (¡Qué fuego

En los ojos!)

Divertirse.

LEONOR. (¡Cosa mas rara!)

ESCENA V.

DON TRIFON. DON CARLOS.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

(Es preciso

Ahora ya que cedamos.)

¿ Con que , al fin , en qué quedamos ?

Me hallaba un poco indeciso
;

Mas puesto que usted insiste...

Eso es hablar en razón.

A escribir... sin detención...

Un drama, y laus tibí Christe.

Bien... pero en mi pobre juicio,

No da usted en el busilis.

Quiere esto también su fdis

;

Y estarán fuera de quicio

Versos en tal circunstancia.

¡Salir con cosa tan sosa!

En política la prosa

Tiene mas grande importancia.

Tiene usted razones mil.

Hagamos , mondo y lirondo,

Un artículo de fondo

Que arder pueda en un candil.

Mucho mejor que el artículo

Será un opixsculo suelto

,

En alusiones envuelto,

De patriotismo vehículo.

Hablará usted de la hacienda ,

De sus vicios, su reforma,

y esto se dirá de forma

Que hasta el mas rudo lo entienda
;



TRIFOir.

CARLOS.

TRirON,

CARLOS.

TRIFON,

CARLOS.

TRirON.

CARLOS.

TRirON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

Y algo (le administración,

De la ley municipal

,

Y al gobierno, «pesia tal,

Dará usted una lección.

Eso sí, firme al gobierno,

Y no le demos cuartel

:

No habrá, si hablamos bien de él,

Quien lea nuestro cuaderno.

¡Oh! pero fuera gran yerro

No haber imparcialidad.

¿ Y la popularidad ?

No importa: es carne de perro.

Por herirle, y no os asombre,

Hay tan general anhelo.

Que ni bajado del cielo

Lo puede alabar un hombre.

Prevéngole á usted con todo

Que yo tengo mi opinión

;

Y no consiento el borrón...

¡La opinión! Déla de codo.

La opinión señora os

Que muy varios puntos calza:

Tiene su baja y &n alza

Cual deuda con interés.

Mercancía con que ogaño

Muchos suelen traficar,

Es un medio de sacar

La barriga de mal año.

Mas yo mis principios tengo;

Y soy hombre de conciencia:

Si discordamos, paciencia.

Qué , si yo á todo me avengo.

Demás
,
que conforme estoy

:

¿ No será de oposision

El papel ?

Es mi intención.

Pues mi aprobación le doy.

¿Lo va usted á hacer, en suma?

Hoy lo tendrá usted.

¿ Formal ?

Siendo ante-ministerial

,

Corre mas íacil la pluma.

2

^7
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TJUrON. Hablemos de usted ahora.

¿ Cuánto vale ?

CARLOS.
¡
Caballero

!

TRIFON. Pida uslcd.

CARLOS. Yo nada quiero.

TRIFON. Nadie mejor avalora...

CARLOS. Eso es hacerme un insulto.

TRIFON. Si tengo un anhelo vivo...

CARLOS. Yo por dinero no escribo.

(¡Habrá un hombre mas inculto!)

TRIFON. Usted trabaja
,
yo pago :

No encuentro cosa mas justa.

CARLOS. Pero...

TRIFON. Si esto le disgusta...

CARLOS. Solo por usted lo hago.

TRIFON. Lo estimo... Mas ¡qué tontuna!

jl)e balde...! Pues, á fé mia,

Si da usted en tal manía

No hará en su vida fortuna.

ESCENA YI.

DICHOS. DON LJVOniO.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFONi

LIVORIO.

CARLOS.

TRIF.ON.

CARLOS.

TUIFON.

LlVOlllO.

¿ Estorbo ?

¡
Mi don Livor ¡o

!

Muy bien venido: adelante.

Felices dias... ¿Qué tal?

Esloy como un gerifalte:

Famoso.

¡
Carlos aquí

!

¿Qué veo? ¡Livorio!

¡Calle!

¿Son ustedes conocidos?

Amigos... pero muy grandes.

Me alegro mucho.

Paisanos,

En un colegio estudiantes,

Luego en la Universidad;

Y aunque no sean iguales

Ni la odad, ni el genio, siempre

Compinches.



CARLOS. Siempre una v carne

LIYORIO. Él t'sliidiaLa por mí
Las lecciones.

CARLOS. Y mi parte

Te comias en la mesa.

LIYORIOí ¡Qué diabluras infernales

Hacíamos I

CARLOS. Tú; mas yo,

Siendo quieto como uu ángel

,

Pagaba el pato.

TRIFON. ¡Los genios!

LIVORIO. Fuiste siempre pusilánime.

CARLOS. Y tú el mismo Barrabás

:

¡Tan diestro, tan insinuante!

TRIFON. Pues no han variado ustedes.

CARLOS. Genio y figura...

TRIFON. Ya.

LIVORIO. Y ¿qué aires

Te traen abora aqui ?

CARLOS. Corlaron mis olivares

Los facciosos j incendiaron

Mis haciendas... un desastre.

Basta decir, amiguiío,

Que siendo rico bastante,

Esos infames caribes

Casi rae han dejado in albis.

LIVORIO. ¡Pobrecilo! Yo al contrario:

Era no mas que un petate.

Y me hice ya poderoso

En dos años no cabales.

CARLOS. Miren lo que son las suertes.

La mia es fatal.

LIVORIO. Y ¿
qué haces ?

TRIFON. Es poeta: hace comedias.

¿Si viera usted? Es el diantre

Para eso.

LIVORIO. INIal oficio.

¿Quieres morirte de hambre?

CARLOS. Al mismo tiempo pretendo

Un destino: hay que ingeniarse.

LIVORIO. Bien hecho; y ¿esperas pronto..

CARLOS. Perder paciencia y afanes:
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TRIFON.

LIVORIO.

CARLOS*

LIVORTO.

TRIFON.

CARLOS.

lIYORIO.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

TRIFON.

CARLOS.

Llevo presentados ya

Mas de treinta memoriales;

Y cuando con un ministro

Empiezo ya á congraciarme,

Hay crisis, viene otro, y zas

:

Sa acabó, trabajo en balde.

Asirse á buenas aldabas.

¿Sabes de alguna vacante?

En la dirección de rentas

Hay una... seis mil reales.

(La misma... bueno es saberlo.)

¿Si quiere usted que le hable

Al ministro... ? Le conozco.

Pues ¿ no he de querer ? Y hoy antes

Que mañana.

Yo también

Creo que podré ayudarte.

Bien, muy bien... ¡Cuánto agradezco..

Pero, diablos, es ya tarde,

Y tengo... Corriendo voy

(^ don Trifon llevándoselo aparte.)

A hacer aquello.

Sí, no hay

Que descuidarse.

Me bullen

Aqui ideas admirables.

No perderlas.

Verá usted.

Ya á ser una cosa en grande.

ESCENA VIL

DON TRIFON. DON LIVORIO.

TRIFON. IMuy buen muchacho.

IIVORIO. Escelente

TRIFON. Varaos á lo interesante.

¿ Cómo está la Bolsa ?

LIVORIO. Floja.

TRIFON. Es muy regular que baje

Dentro de poco.

LIVORIO. De fijo:

Las noticias son fatales.



21

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFOIf.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFOH.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFOIÍ.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LiVORíO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

¿ La gacela ?

Nada dice.

Mala señal es que calle.

La negociación en ciernes

Ha vuelto á desbaratarse.

Muy bien.

Aquí no hay dinero
^

Ni ya de donde se saque.

Perfectamente... La deuda

Baja á quince... falta me hace.

He visto al agente.

Y bien ?

Na hay quien compr
[Nadie?

Nadie,

Pues es ocasión de hacerlo.

¿ Tiene usted papel ?

Bastante.

¿ Por supuesto á plazo ?

Sí.

en nrme
Eso ya se sabe.

A otra cosa. ¿ Y la contrata ?

Está dura de pelarse.

Lo siento: es un buen negocio.

Sin que un ochavo se gaste
,

Han de quedar cien mil pesos.

Pues, hombre, no descuidarse.

6í, que me duermo en las pajas^;

Mas para que el carro ande
,

Se necesita...

Ya estoy

:

Pues bien , si es preciso, untarle.

]Me encuentro con pocos fondos;

Y para ^in negocio en grande,

Quisiera unos diez mil pesos;

Si pudiera usted prestarme...

(]on rail amores... Ahora,

Cuando al escritorio baje...

Pero cerca de las doce.

Voy sin tardanza á aviarme,

Y á la Bolsa iremos juntos.
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IIYORIO.

TRIFON,

IIVORIO.

TRIFC^N.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIPÓN.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVOPiIO.

Una palaLra... Y ¿mi enlace?

¿ Cuando el suspirado dia

Llegará que con la amable
Leonor...

Mucho lo deseo

;

Pues uniendo los caudales

Podremos entonces...

Mas
El que tanto se retarde

No me da muy buena espina.

Yerno de tan altas partes

Solo puede envanecerme
;

Mas ciertas dificultades...

¿ Leonor se resiste ?

No:
Pero sea mas galante

Con ella... Tan buen bocado

Algunos obsequios vale.

¿Qué quiere xisted... ? Los negocios.,

Ya procuraré enmendarme.
Luego su tia , clarito

,

Es un estorbo del diantre.

No le puede ver á usted.

Mas ¿por qué... ?

Debilidades

De mugeres.

No hacer caso.

Sí tal
;
pues usted ya sabe

Que es rica
, y necesitamos

Que la herencia no se escape.

Hay que conllevar su genio.

Veremos... mas adelante.

LTsted hágase querer

De la chica; que mas fácil

Será entonces..

¡Oh! Y entonces,

Con tan pingües capitales,

Y una deidad por muger,

Soy feliz.

Vamos, que es tarde.

FIN DEL ACTO PRIMERO.



ESCENA PRIMERA.

n o N T R J F o N. DON CARLOS,

(^Estan leyendo un escrito.)

TRiFON.
;
Qué magnífico papel

!

¡Qué ideas! ¡qué estilo...! Todo

Es admirable... Amiguiío

,

Es usted de ciencia un pozo.

CARLOS. ¿De veras ? ¿Le gusta á usted

El opusculillo?

TRiFON. ¡Y cómo
Si me gusta ¡ Me arrebata

:

Estoy coa él... vamos..., loco.

De esta hecba con su ingenio

De usted , me hago yo famoso.

CARLOS. Ya... si.

TRiFON. ISo ío sienta usted
;

Lo mismo acontece á otros.

Pero ¡qué cosas le digo

Al gobierno! ¡Cuál le pongo!

Ha estado usted muy feliz...

Con este escrito alboroto;

Y va á causar una crisis

Ministerial esto solo.

CARLOS. ¡Tanto ya!

TRii'ON. Vale un perú

Esppcialmenle este trozo.

^*EÍ pueblo está ya cansado,
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CARLOS.

TRIFON.

Su paciencia llegó á colmo,

Alza sn frente abatida,

Y hunde la vuestra en el polvo. *^

No cabe mas. ^^
¡
Alza... y hunde! '^

;
Qué contraste.,,! Es un demonio

Este don Garlitos... Voy,
Voy á que lo impriman pronto,

Que estoy rabiando por verlo

En letras de molde...
¡ O gozo

Cuando lo mire anunciado

En un cart Ion de á folio,

Diciendo : El grito del pueblo ,

Por don Trifon Ruiz de Orozco;

Y esto con letras de á vara...

Pues digo, cuando en los corros

De la Bolsa oiga alabar

Este talento asombroso

Que Dios me dio... digo, usted,

Pero queda entre nosotros
;

Porque usted nada dirá:

¿ No es verdad?

Nada.

Pues corro

A la imprenta, y en dos credos...

{Viendo salir á don Livorio.')

¡Hola! Señor don Livorio...

Perdone usted... con urgencia

Me llama cierto negocio...

Pero vuelvo... Ahí tiene usted

A su amigo... Es guapo mozo.

Hasta después... En el cuerpo

,

Varaos , no me cabe el gozo. {Vase.)

ESCENA II.

DON CARLOS. DON LlVOIiJO.

LnoRio. ¿Qué tiene ? ¿qwé le sucede?

CARLOS. No sé... Le he encontrado asi,

Tan alegre.

LIVORIO. ¡
Cómo corre

!

CARLOS. Algim negocio feliz...



25
LivORio. ¡El bneno de don Garlitos!

jQué diablura! ¡Tú en Madrid!

CARLOS. Sí, amigo: estoy arruinado:

Por eso me ves aqui.

LivoRio. Dios te abrirá otro camino.

A mejor pueblo venir

No has podido... Con ingenio

La Corte es un potosí.

CARLOS. Eso dicen... Y al mirarte,

Tú que fuiste tan cerril

En los estudios...

LiYORio. Jamas
Pude aprender el latin ;

Mas la gramática parda

De coro me la aprendí.

CARLOS. Ya veo yo que esa sola

Nos sirve para vivir.

Mas ¿en qué libros se estudia?

LivoRio. No se halla su quis vel qui

En los libros: en el mundo
Se aprende ese arte sutil.

Al verte quemar en ellos

Las cejas , me haces reir :

Mientras quietecito estudias,

Yo voy de aqui para alli;

Que un hombre vale mas, cuanto

Mas le miran rebullir.

Si huelo algún buen negocio

La pista sigo hasta el fin,

Y al que es rico ó tiene influjo

Me agarro como la vid.

No me arredra empresa alguna:

Falla, ¿qué se me da á mí?
Yo nada pierdo, y aflojan

Otros los maravedís.

En fin, la fortuna, amigo.

La es forzoso perseguir;

Que jamas en nuestras casas

Nos visita la incivil.

CARLOS. Bien , seguiré tus consejos;

Confieso que soy asi
,

Algo pacato.

1m
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LIYOPaO.

LIVORIO.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LJ^ORlü.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LiVORJO.

¡Qué fliantre.s!

Avívate... Debes ir

A bailes, juegos, tertulias...

Deja tus libíos ahí.

Yo te meteré en negocios:

Cual la espuma has de subir...

Y luego tú , am igo
,
que eres

Guapo como un querubin
,

Te verás arrebatado

Por las damas... ¿Tienes, di,

Alguna iniriguilla ?

Alguna.

Tii me pudieras servir.

Cuenta conmigo... ¿La ninfa

Te acepta porpaladin?

Qué, si no rae he declarado.

¡ Tonto ! ¿ Qué aguardas ?

Nací

Con estrella tan fatal.

Que es muy rica.

¡Por San Gil!

Pues eso es miel sobre ojuelas.

Y un poeta balad í

Como yo, ¿habrá de streveí?se.,

¿ Por qué no ? Serás un Cid

Si conquistas...

Pero, amigo.

Yo sm una blanca 5^ sin...

Por lo mismo: es la ocasión

De hacerle rico en un tris.

Me imilarás: también cedo

A un amoroso desliz.

¿ Te casas ?

Me caso...
¡
Un dote !

Pasa de doscientos mil

Ducados... ¡Y una hermosinití

Gran bocado, amigo.

;Uy!

Figúrale iú ; es la hija

De este don Triíon.

¿F.b?

Sí;



CARLOS.

LTVORIO.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

La Lconorcíla.

La... ¿c<Smo?

La Leonor... un serafín.

¿La hija de...

¿ La conoces ?

¿Yo...? sí... no... nunca la vi.

(¡Maldición!)

; Oué tienes ?

a;

Yo?
Nada.

Sí tal.

(¡ Hombre vil
!)

Algo te ha dado.

Es que tengo...

LTn cierto dolor... aqui...

En este lado.

LIVORIO. Algún aire.

CAPcLos. Un aire... pues... (¡Malandrín!

Ya perdí toda esperanza.)

LivoR,io. Con que, vamos
,
¿quién es , di ?

Tu dulcinea ?

CARLOS. Perdona

:

No lo puedo descubrir.

LIVORIO. Pues entonces
,
¿cómo quieres...

CARLOS. El destino me es hostil
;

Y tengo que renunciar...

LIVORIO. ¿ Renunciar ? Antes morir.

CARLOS. Hay obstáculos.

LIVORIO. Se allanan.

Si eres pobre...

CARLOS. No está ahí

La dificultad.

LIVORIO. ¿ En qué ?

CARLOS, Que con otro se va á unir.

LIVORIO. Y ¿ eso te arredra ?

CARLOS, ¿ Pues no ?

LIVORIO. Mayor lauro para tí.

CAJiLos. Si el novio íucse un cualquiera...

Pero es mi suerte tan ruin,

Que me ha dado por rival...

LIVORIO. ¿Lo acabarás de decir?

CARLOS. A un amigo.
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'

LIVOlVIO.
1 Amigo

!

CARLOS. Pues:

Ya ves, en. tal caso, si...

L[VORIO. ¡Y qué!

CARLOS. ¿ Cómo ?

LJVORIO. ¿Qué mas da?
CARLOS. ;Que' mas da ! Pues ¿ he de ir.

.

rnoRio.
¡
Qué pobre hombre I

CARLOS. Poco á poco

Ahí es un grano de anís.

;
Yo faltar á la amistad !

Fuera ser un galopin.

Mi conciencia...

LIYORIO. ;Tu conciencia!

Mucho medrarás asi.

CARLOS. ¿ Tú me aconsejas...

LÍVORIO. Si p^í'íles
,

Que en buena ó en mala J!d

La deshanques.

LlVORíO

CARLOS.

LIVORia

CARLOS.

LIVORIO.

CARLOS.

LIVORlO.

CARLOS.

LlVORIO.

CARLOS.

LJVORIO.

CARLOS.

LIVOIUO.

No te pese... No haya un quid

Pro quo.

\
Tontuna

!

Ello es

Que, si por trueque sutil,

Yo fuera él y tú yo,

¿Me deshancaras á mí?
Mucho.

Alabo la frescura,

j
Qué escrúpulo tan pueril

!

¡Jesús...! Vete, no me tientes.

Ven acá, alma de Cain.

Tú eres mi amigo.

Lo soy.

Pues un ejtmplo entre m¡L

¿ Pretendias un destino ?

Sí.

Pues mi hermanito Luis

También lo necesitaba.

íY que

Que yo, que sin í\n

Te estimo, que solo anhelo



Tu bien, ya lo conseguí...

CARLOS. ¿Para raí?

riYORIO. Para mi hermano.

CAiaos. ¡Tu hermano...! Es una acción vil

:

Es una infamia.

LIVORIO. Olro habrá;

Y entonces...

CARLOS. Nos han de oir

Los sordos.

LIVORIO. ¡Qué necio

!

CARLOS. (No:^^;^

Mejor será...)

LIVORIO.
¡
Qué cerril

!

CARLOS. (Sí, sigamos su consejo:

Yo le aseguro al malsin...)

LIVORIO. Vamos, querido Cari i los,

No te enfades... Si yo fui

En esto un poco egoista

,

Bien te puedo resarcir

El daño, y en tus amores

Te prometo...

CARLOS. (¡Qué fusil

Tan bien empleado!) Bueno:

A lo hecho pecho... Si unir

Quieres tu esfuterzo á los mios...

LIVORIO. Te juro por San Fermin
Que la daíiia ha de ser tuya.

CARLOS. Y ¿el otro?

LIVORIO. Vaya á París

A buscar novia... Será

Algún bruto, algún mastin.

CARLOS. No... un bribón.

LIVORIO. Pues duro en él,

¡Cómo me he de divertir!

CARLOS. Y yo también.

LIVORIO. Ya me rio.

CARLOS. Fosco como un puerco espin

Se pondrá cuando lo sepa.

IIVORIO. Con un palmo de nariz.

CARLOS. jAh! ¡ah! (Se ríen los dos.)

LIVORIO.
¡
Ah... .'* Calla por Dios;

Que ya me duele...
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CARLOS. Sí... SÍ...

Basta ya.

LIVOPJO- Mas dime,
¿ quién

Es esa ninfa gentil...?

CARLOS. No lo puedo hasta mañana.

LIVORIO. ¿Por qué.?

CARLOS. Pretendo salir

primero de. cierta duda.

LIYORIO. Bien está... Asi como asi,

Ya se hace tarde
, y no vuelve

Don Trií'on... Tengo que ir...

Con que abur.

CARLOS. Ahur,

LIBORIO. Y ¿dónde

Nos veremos ?

CARLOS. ¿ Dónde...? Aqui.

LivoRio. Dame esos cinco.,. ¡Qaé broma I

Mucho vamos á reijpíj t,,, ,

ESCENA IIj.

noy CARLOS.

¡Hola, seuor don Livorio!

¿ Esas tenemos ? j Qué amigo

!

Y ¡qué coJisejos rae<laba.'

Juro.á Dios que he. de seguirlos.

¿ Para que Leonor me dé

Calabazas.,. ? , Sí... prCciso

:

¿ Qué o Ira cosa he ^^ esperar.

Yo, pobre trompeta...? Un risco

Será para mí... y después

Ese pérfido, ese inicíio,

Con ella se casará.

¡
Cuando no me pego un tiro...!

Mas ya sé lo que he de hacer

;

Voy, corro, le desafio,

Y... ¡Necedad...! Lo mejor

Será arriesgar... Sí, bonito

Soy yo para... con mi genio.

Pues no señor, por lo mismo:

Donde primero la esicucntre
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Le declaro mi carillo,

Y salga después el sol

Por Antequera. —
¿
Qué miro ?

¿ No es ella...? ¡Valídame el ciclo!

La vi... ya me quedé írio.

ESCENA IV.

DON CARLOS. DOÑA LEONOR.

LEONOPv. ¡Ah! ¿tLs usted.''

C.\RLOS. Señora... sí.

LEONOR. Perdone usted: yo creía

Que mi padre estaba aqui.

CARLOS. Pues... con efecto... ( j
Ay de mí!

)

Se hallaba en mi compañía

Hace poco.

LEONOR. ¿ Dónde lia ido?

¿No sabe usted ?

CARLOS. No señora...

Digo... sí... (Ya me he aturdido.)

Fue á una imprenta.

LEONOR. Pues ahora

Parecióme haber oido...

CARLOS. Es que estaba don Livor io.

LEONOR.
¡ Don Livorio!

CARLOS. (Se turbó:

Le causa efecto notorio

Su nombre... ¡Mísero yo!

Estoy en un purgatorio.)

LEONOR. Pues ¡tan solo...! Le haié un poco

De compañía.

CARLOS. No tal

LEONOR.
¿ Que no ?

CARLOS.
( ¡

Jesús ! Estoy loco.

Vamos, me encuentro fatal :

¡Qué desatinos emlx)co¡)

LEONOR. Me retiraré.

CARLOS. Leonor

,

Quédese usted por favor;

33isculpe mi grosería :

Con su aspecto seductor



CARLOS.

LEONOR.

CARLOfr.

3a
No supe lo que decía.

.EONOR. Disculpado está ya quien

Tan lisongero lo pide.

( ¡O qué discreta es también!)

¿Permite usted la convide

Con un asiento ?

Muy bien.

{Se sientan?)

Deje usted ahí el sombrero.

Sí señora...

(Zc deja cacj\)

|Ah... ! (¡Majadero!

Cometeré mil torpezas !
)

{Se queda mirándola sin hablar : Leonor empieza des-

pués de una pausa.')

lEONOR. Sembrado está de bellezas

Vuestro drama... ¿ Es el primero

Que lia dado usted al teatro ?

Mil gracias por la alabanza.

En mis momentos de holganza

He compuesto mas de cuatro

;

Pero justa desconfianza

Me hizo arrojarlos al luego.

Ese ha sido rigor ciego.

(¡Ó qué divina beldad!

Me ha de quitar el sosiego.)

Mucho promete, en verdad
,

Quien con tal brillo se anuncia.

¿ Piensa usted... (Nuevo eslabón

Cada elogio es que pronuncia.)

¿ Quién ya á la gloria renuncia

Con tan dulce aprobación ?

Es sobre todo preciosa

La escena entre los amantes:

Hay pensamientos brillantes
,

Versificación hermosa...

;0h!

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

CARLOS.

LEONOR-

CARLOS.

{Deja caer los guaníes.)

Que se caen los guaníes.

Gracias.

{Los coge j se los presenta distraído.)

Tome usted.

j A mí?
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CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS;

jAh! {Se tapa la cara aüergonzado.)

Para escribir asi

Es fuerza una alma tener

Muy sensible, muy...

Eso sí:

Una alma donde encender

Quiso amor su viva llama

;

Una alma que la hermosura

Con su dulce hechizo inflama
j

Llena de fuego y ternura;

Que siente , suspira y ama.

No hay cosa como un poeta

:

En tocando cierto asunto,

De sus casillas al punto

Sale y pierde la chaveta.

¿ Con que amáis , según barrunto ?

Loco estoy , ciego de amor

,

Lo confieso, amo , suspiro

,

Por una hermosa deliro,

Y mas se acrece mi ardor

Cuanto mas la hablo y la miro.

Sus ojos son dos luceros

Que el sol del cielo oscurecen

,

En su faz jazmines crecen

,

Y en sus labios lisonjeros

Risas y amores se mecen.

Vence á la rosa de abril

Que el capullo abre gentil

Al albor de la maiíana,

Y fresca, pura, lozana.

Es la reina del pensil.

Alegra como la aurora

Que, entre púrpura esplendente,

Se asoma en dia naciente

Al campo que su luz dora

Por los balcones de oriente

;

Y es tan bella , tan cabal

,

Que á Venus dándole enojos,

No tiene en el mundo igual;

Mas nunca ¡ay Dios! por mi mal

Pusiera en ella los ojos.

Tan poética pintura

3
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CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEOKOR.

CARLOS.

CARI OS.

LEONOR.

CARLOS

LEONOR.

Vendrá de molde en un drama
;

Mas sepa usted que es locura

Alabar á una hermosura

En presencia de otra dama.

Yo, señorita... (Está visto

Que hoy en todo lo he de errar.

Ya se enfada...
¡
Vive Cristo!

Procuremos enmendar...)

De mi elogio no desisto;

Que si á hacerlo me atreví.

Fue porque una imagen viva

De mi amada en usted vi.

i
Vaya una aprensión ! ¿En mí ?

Ese mirar que cautiva

Las almas, es su mirar,

Esa es su frente nevada

Do el amor se va á posar,

Y esa su boca rosada

Que exhala dulce azahar.

Si hacer un retrato fiel

Quisiera el diestro pincel

,

Copie ese bello semblante:

Las gracias hallará en él

Por las que suspiro amante.

¡Ay, don Carlos! Lo que veo

Es
,
que otro amor figurando

,

Con tanto ambage y rodeo

Me está usted enamorando.

Yo... señorita... no creo...

¡Enamorarla...! Jamas,

No es usted á quien yo quiero*

No se canse , caballero :

La advertencia está de mas.

(¡Otra pifia...! ¡Chapucero!)

Pues tan franco usted ha sido

Conmigo en esta ocasión,

Yo á mi vez el corazón

Quiero abrirle.

¡Usted!

Cupido

También me arrojó su arpón,

Y con él hirió mi pecho.
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CARLOS. (¡Válgame UiosI íLsiO es hecho:

Me desaucia la taimada.)

¿ De veras... ? Enamorada...

LEONORi Un si es no es.

CARLOS. Buen provecho.

Sin duda el feliz será

Don Livorio.

lEONORí No.

CARLOS. ¿No?
LEONOR.' No.

CARLOS. Y ¿la boda?

LEONOR. No se hará.

CARLOS. ¡ Bravo

!

LEONOR. ¿Se alegra usted?

CARLOS. ¿Yo?

¿ Por qué... ? A mí ¿ qué se me da ?

LEONOR. Nada... bien se ve.

CARLOS. Mas ¿quién...

LEONOR. Nuestra historia se parece.

Es un poeta también.

CARLOS. ¡Un poeta!

LEONOR. Y que merece

Con laurel ornar su sien.

CARLOS. ¡Ya!

LEONOR. Suele en frases pomposas

Encarecer mi hermosura:

Dice cosas primorosas

:

No ha mucho que de las rosas

Daba á mi tez la frescura,

Y mi labio era un coral,

Y era cada ojo un lucero...

CARLOS. Señora, si dije tal...

LEONOR. ¿ Se alarma usted ? Hace mal

:

No es usted á quien yo quiero.

CAE.LOS.
¡
Ah„. ! no.

LEONOR. ¿ Lo creerá usted ? Hoy
Por primera vez le be hablado;

Pero, cual sombra, á mi lado

Le hallo cuando al Prado voy

Contemplándome embobado.

CAE.LOS. Es que su pasión intensa...

LEONOR. Si con usted nada va,
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CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

I^EO^OR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

¿A que tomar su defensa?

Con efecto.

Siempre está

Que, en verdad, no sé en que' piensa.

Ni mis miradas comprende,
Ni lee en mi corazón,

Ni hace una declaración

Aunque sus ojos enciende

La comprimida pasión

;

Y si bien alguna vez

Se esfuerza y romper intenta,

Está que apenas alienta.

Pierde la color su tez,

Se turba, calla... y se sienta.

¡Ah! ese acento lisonjero

Disipa , en fin , mi temor

;

Y ya entusiasmado espero...

¡Jesús I modere ese ardor:

No es usted á quien yo quiero.

jOtra vez!

Pues como digo:

No sé qué hormiguillo trae;

Se atolondra, habla consigo,

El sombrero se le cae,

Hace pifias por castigo...

Ya no hay paciencia que baste,

Y lo mando todo al traste:

Al diablo mi timidez:

Me declaro de una vez

,

Y mas que un rayo me aplaste.

Pues bien, la amo á usted, señora,

l,a adoro.

Pero...

No callo:

Nada me contiene ahora

;

Y sea cual fuere el fallo,

Digo que mi alma la adora,

Que ardo por usted , suspiro...

¿Qué es suspirar...? No... deliroí

Solo á usted votos dirije

Mi corazón...
¡
Uf ! respiro :

Gracias á Dios que lo dije.



CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

¡Qué taravllla, Dios mío,

Después de tanto callar!

Tanto se llaga á apurar...

I
Dueño yo de su albedrio!

Usted , sí... ¿ lo he de jurar ?

Pues antes ¿no me negó...?

Señora, entonces mentí.

Enti'e un no y un sí, ¿sé yo...?

Mi timidez dijo no

;

Pero mi amor dice sí.

Y ¿ si , cual usted merece,

ISIe mantcrigo yo en mis trece?

¿ Si por un hado fatal

Es otro el que me enloquece?

Me arrojo hoy mismo al canal.

¡
Dios mió, qué tentación!

Lo haré: nadie me detiene.

Si tal pensamiento tiene.

No quiero ser ocasión

De que una alma se condene.

¿Cómo? ¡O Dios...! ¿Puedo creex'...?

No soy tan cruel ni esquiva;

Y solo porque usted viva

Le quiero corresponder.

¡Ah! mi alma siempre cautiva...

(Se echa d sus pies.)

ESCENA V.

DICHOS. DONA PETRA.

PETRA.

Leonor.')

LEONOR.

C.\R.L0S.

PETRA.

{Viendo d don Carlos d los pies de don

¡Bien, muy bien!

¡Ó Dios! ¡Mi tía!

¡Doña Petra...! Bien la hicimos.

INIiren la mosquita muerta,

El tímido corderillo...

,

Y parece que en su vida

No ha roto un plato... Bien dicho

Está lo de aquel refrán

De ^^guárdatc...*'
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CARLOS. (Si es preciso

Que tenga una suerte yo...)

PETRA. ¿Qué murmura?
CARLOS. Nada digo.

PETRA. Pues yo digo que es usted

Un perverso, un fementido...

CARLOS. Señora...

PETRA. Un falso, un hipócrita...

CARLOS. Pero...

PETRA. El inocente, el niño...

Enamorar á Leonor,

Y teniendo otro cariño.

LEONOR. ¿ Cómo ? ¿A otra quiere ?

PETRA, Sí quiere.

Fíense ustedes...

LEONOR.
] Inicuo!

CARLOS. Qué... no, señora... Leonor

Es aquella.

PETRA. ¿Quién?
CARLOS. El lindo

Objeto...

PETRA. ¿ La oculta dama ?

CARLOS, Pues, la misma.

LEONOR. (Ya respiro.)

CARLOS. ¿Ve usted qué casualidad?

PETRA. Es decir que le he traido

A usted con mis once ovejas

Yo misma á que...

CARtOS. Cabalito.

¡Es usted tan bondadosa!

PETRA. Pues no, no he de consentirlo.

Vayase usted.

CARLOS. Por la Virgen...

PETRA. Es que si levanto el grito...

Vayase usted de esta casa.

CARI.08. Bien... me iré.

PETRA. Pero prontilo.

(Don Carlos se retira al fondo.")

Miren el...

tEONOR. Amada tía.

PETRA. Y usted, niña, ¿lo ha sufrido?

LEONOR. Es que yo..<



PKTRA. ¿Cómo...? ¿Qué es eso?

¿Te sonrojas...? Malum sigiium.

¿ Bajas los ojos ?
j
Ay ! ¡ay !

Mala me he puesto... Está visto

Que no puede una fiar...

¿ Con que te agrada el mocito ?

LEOiíOR. Yo... señora...

PETRA. Sin vergüenza.

LEONOR. Si me diera usted permiso...

PETRA. Creo qii-^ aunque no lo diera

Succderia lo mismo.

LEONOR. Mas si tía lo consiente,

Esta pasión justifico.

PETRA. ¡Ya se ve!

LEONOR. Y agradecida,

Verá con cuánto cariño...

PETRA. ¡Picarilla.,.! Y ¿qué remedio

Cuando don Carlos se ha ido ?

LEONOR. No... si está alli.

PETRA. ¡Hola...! ¿A ver?

¿Qué hace usté ahí, señorito?

CARLOS. Me marchaba.

PETRA. Se conoce.

CARLOS. Bien está... ya me retiro.

PETRA. Vamos, venga acá.

CARLOS. ¿Yo?
PETRA. Si.

CARLOS. Aquí estoy.

PETRA. Miren qué lisio.

Acerqúese mas.— Y usted,

Niña, también, un poquito.

LEONOR. Ya me acerco.

PETRA. (A don Callos.)

¿Ello es decir

Que á usted no le ha parecido

La niña costal de paja?

CARLOS. ¿No ve usted ese palmito?

PETRA. ¡ Pues ya I ¿ Ni á tí te parece {A Leonor.)

El señor costal de trigo?

LEOííOR. Como el señor...

CARLOS. Yo estoy loco,

La amo con furor, deliro...

39
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PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

PETRA.

LEONOR.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

PETRA.

CARLOS;

Pero es que...

No, no hay cuidado;

^Porque aqui jugamos limpio.

Bien... no encuentro inconveniente.

¡Qué placer!

¡Qué dicha!

Chito.

Con esto no hacemos nada;

Pues yo aqui no toco pito

;

Y mientras no quiera el padre-

Tiene usted razón.

¡Dios mió!

Ya sahen que don Trifon

Tiene otro yerno elegido.

Nunca le daré mi mano.

¡ Bendita boca ! Bien dicho.

Sí ; mas el tal don Livorio

Le tiene el seso servido.

Xo que nos conviene ahora

Es con protestos fingidos

Ganar tiempo.

Bien pensado.

Y en tanto los tres unidos

Ver si podemos de un golpe

Derrotar al enemigo,

Sí, sí, una triple alianza.

El viene.

¡Chiten!

: Maldito

!

ESCENA VI.

DICHOS. DON LJVORIO.

HYORio. Gracias doy, bella Leonor,

A Dios de que al fin consigo

Esta ocasión de ofrecer,

A los pies de usted rendido,

Un amante corazón,

Y el puro afecto...

lEOKOR. Lo estimo:

Mas guarde para otra vez



Esos obsequios tan finos,

Pprque escucharlos ahora

No me es, señor, permitido.

Asuntos mas importantes

Reclaman en otro sitio

Mi presencia : con que asi

,

Beso á usted la mano, amigo.

(Ze hace una cortesía fria j vase.)

CARLOS. ¡Famoso! ¡qué calabazas!

LivoRio. Señora, ¿qué gran motivo...

PETRA. Yo, caballero, no sé

Sus secretos... Mas le aviso

Que busque, si acaso Dios

Le llama para marido,

Otra novia
;
porque aqui

Voy temiendo, por lo visto,

Que tiene perdido el pleito.

Beso á usted la mano, amigo.

(Ze saluda con ironía j vase.)

CARLOS. Se ha quedado patitieso.

LivoRio. Señor, estoy aturdido.

CARLOS. Voy viendo que de la boda

Se te ha atascado el camino:

Pues mira, al contrario, yo

He andado mucho en el mió.

Ya me dejé de chiquitas,

Y tu consejo he seguido.

Me declaré... soy amado,

Y el otro hecho un basilisco

Se va á quedar... ¡Oh! tendremos

Unos ratos divertidos.

¡Qué risa...! Ya, ya verás...

Beso á usted la mano, amigo.

{f^asc rijéndose.^

LiYORio. ¡El insolente se burla!

Vaya que he quedado frió. ^

Leonor me deja plantado,

Y con aquel airecito

Irónico doña Petra...

Pues y ¡el otro...! ¡Vive Cristo,

Que hay aqui gato encerrado

!

¡O qué sospecha...! Sí..> íijo...

4»
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Él ama á Leonor..* yo soy

El amigo escarnecido...

Y
i
me burla un mentecato

!

Y íuí tan sandio, tan... Digo,

Juzgue usted por apariencias:

¡El pazguato! ¡el pobrecito...!

¿Con que usted, señor don Carlos,

Quiere habérselas conmigo?

Bien está... Yo le sabré

Enseñar cuántas son cinco.

FIN DEL ACTO SEGUNDO.
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ESCENA PRIMERA.

Doif Livonio.

El negocio se enmaraña
;

No hay tiempo, no, que perder;

Ya es preciso acometer.

Pues hay rival en campana.
Para ahuyentar al moscón,
Cuya vista me incomoda

,

Hoy quiero sobre la boda

Apurar á don Trifon...

Pero doña Petra viene:

¡Qué culebrón...! Sin embargo,

Aunque el trago sea amargo,
Camelarla me conviene.

La herencia no es de perder

:

¡Ocho mil duros de renta!

El diablo á veces me tienta...,

Aun conserva muy buen ver.

A falta de la sobrina

Bien con ella apechugara
;

Que aun á la mas fea cara

El oro la hace divina.

Mas fuera necios antojos :

¿Quién puede pensar en tal

,

Cuando tiene renta igual

La otra
, y tan bellos ojos ?
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ESCENA II.

DON LIVORIO. DONA PETRA.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIYORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

PETRA.

¡Hola, señor don Livorio,

Tanto bueno por aqui

!

Qiia estuviera presumí...

¿Mi hermano? En el escritorio

Le dejo... Mas si usted quiere

Que se le pase recado...

No señora ; es escusado
;

Pues ya mi afecto prefiere

Tan amable compañía.

Muy poco amena , en verdad.

¡Cómo, señora!

Beldad

Que, sin rebajar un día,

Cuenta justo medio siglo.

Poco entretiene y halaga;

¿Qué queréis que un joven haga

Con semejante vestiglo?

Amor cansado tal vez

De juveniles verdores,

Anima con sus ardores

Las nieves de la vejez;

Y usted, sin adulación,

Por mas que esquive su fuego

,

Aun ofrece al niño ciego

Harto linda habitación.

De la edad vano es que intente

Echar sobre sí la mengua;
Pues lo que dice la lengua

Esa cara lo desmiente

;

Y la hallo tan peregrina,

Que el alma yo le rindiera,

Si el cielo antes no me hiciera

Conocer á su sobrina.

¿Con que usted, amigo mió,

Ama por antigüedad?

No goza de libertad

Quien ya rindió su albedrio.

¡Pobrecito! Se resigna



LIVORIO.

PETRA.

IITORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIYORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVOHIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

A la joven.,, ¡qué dolor!

Pues : no siempre el ciego amor
Nos sujeta á la mas digna.

¿Con que tanto le esclaviza

I\Ii sobrina, á lo que entiendo?

¡Jesús! Este ardor tremendo

Hace en mi pecho una riza...

Vea usted; ¡y de ello está

La pobre tan inocente

!

Y de ese ardor que usted siente,

Ni tantico se le da.

¡ Cómo!
A usted no le acongoje

Que le quiera es^avizar:

Lo que es por ella, volar

Puede donde se le antoje:

Y si acaso mi presencia

Hecho le hubiere tilí,

Para enamorarme á mí
Cuente usted con su licencia.

( ¡No te parta un rayo!
)

¡Cielos!

Y ¡asi la cruel me trata!

¡Habrá mugcr mas ingrata!

¿Esto alcanzan mis desvelos?

Eso sí: ingrata, lo es:

No quede á usted duda en ello.

Me echaré una soga al cuello,

Y he de ahorcarme.

No, al revés.

Consuélese á los reflejos

De muger menos esquiva:

Ella quiere que usted viva,

Como viva de ella lejos.

¡ Despreciar mi mano blanca

!

Que no puede, ni pintado,

Verle á usted, me ha confesado.

Pues alabo la...

Es muy franca.

¿
Querrá á otro ?

No sé mas.

Las que mas francas parecen

Dicen á quién aborrecen
,

45
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Pero á quien quieren, jamas.

tlVORIO. ¡
Eh ! Todo eso es una broma.

3PETRA. Pura verdad.

LIVORIO. ¡Qué injusticia!

¡ Oh ! pero usted , mas propicia

,

Con ella sin duda toma
Mi defensa.

PETRA. ¿Quie'n? ¿Yo? Nones.

LIVORIO. ¿No, dice usted?

PETRA. Por supuesto.

LIVORIO. ¿ De veras ?

PETRA. Sí.

LIVORIO. ¿Qué pretesto...

PETRA. Tengo yo acá mi¿ razones.

LIBORIO. ¿ Cuáles ?

PETRA. Decirlas no debo.

LIVORIO. Y ¿
por qué ?

PETRA, Tal vez hay cosas

Que son harto vergonzosas

Para dichas... No me atrevo.

LIVORIO. ( ¿ Si será que el vejestorio

De mi garbo se enamora?

¿ Esas tendremos ahora ?

No
,
pues como soy Livorio

Que he de salir de la duda ;

Siempre es bueno de repuesto

Tenerla
,
por si...)

PETRA. ( ¡
Qué gesto

Pone!)
LIVORIO.. ( Ello es que la viuda

Es rica y tal vez...)

PETRA. ¿Qué piensa?

LIVORIO. Que me será de Leonor

Menos sensible el rigor.

Si otra dama recompensa

El fuego oculto...

PETRA. ¿Qué es eso?

¿Tiene, según la ocasión,

Una ostensible pasión,

Y otra guardada?

LIVORIO. Confieso

Qnt hay tal vez ojos traidores



Que con jierfidia asesinan.

PETRA. ¿Cuáles son?

LivoRio. ¿No lo adivinan

Los de usted ?

PETRA. Tibios ardores

Son los suyos.

LiYORio. (Ya se inflama.)

¿ No sabe usted que son bellos ?

PETRA. ¿Me va á decir que son ellos

Los que encienden esa llama ?

LivoRio. Pues iiien... (Vamos, es locura...

Fuera , fuera tentación...

¡Jesús! ¡qué lea visión!

Quita, quita.)

PETRA.- ¿ Qué murmura ?

LiYORio. Nada , señora... (Me voy

;

No haga el diablo una que suene.)

PETRA. ¡Qué desasosiego tiene!

Hable, que escuchando estoy.

LivORlOí A los pies de usted... (No llevo

Mala banderilla... No,
Pues eso de ceder yo...

^

Ya verán qué cisco muevo.) (F'ase.y

ESCENA II L

DONA PETRA.

Í7

¡Cuál corre...! Tenia trazas

De hacerme, si mas se espera,

Su declaración... Quisiera,

Para darle calabazas.

Mi renta para el picaño

Mucho en mi favor arguye

,

Y de mi edad disminuye

Por cada talega un año

;

Y viendo estoy que si yerra

Sus tiros á mi sobrina,

Bien aceptará esta ruina

Por el tesoro que encierra.
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ESCENA IV.

nONA PETRA. DON TRlFON.

TRIFON. ¡Viva el ingenio! Aqui está

El autor grande
,
profundo.

PETRA. ¿ Te has vuelto loco , Trifon ?

TRIFON. \ O qué victoria !
¡
qué triunfo !

PETRA. ¿Qué hay?

TRIFON. Hermana , de esta hecha

Me hago célebre en el mundo.
PETRA. ¿ Sabremos...

TRIFON. Ha alborotado.

PETRA. ¿El qué?

TRIFON. Ya miro difunto

Al ministerio... Y haré

Segunda edición , seguro.

PETRA. 1 Del ministerio ?

TRIFON. ¡ Borrica

!

¡
Qué ministerio... ! mi opúsculo.

PETRA. ¿Tuque?
TRIFON. Mi folleto.

PETRA. -|Ah! sí:

Ya caigo; ese papelucho

Que has dado á luz.

TRIFON. Sacrilegio:

¡
Papelucho

!

PETRA. Y yo pregunto:

¿ A qué te metes en...

TRIFON. Pues:

jNo interesan los asuntos

Del Estado!

PETRA. Yo no digo...

TRIFON. ¡Ha de ser uno de estuco !

PETRA. ¿Quién pretende...

TRIFON. ¡ Un ciudadano

Agoviado de tributos

!

PETRA. Bien ; mas si...

TRIFON. ¡ La patria está

Sobre un volcan

!

PETRA.
¡
Qué dikivio

De palabras... ! ¿ Hay peligro ?



TRIFON.

PETRA.

TRirON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TPcIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA;

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETPvA.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PITRA.

PETRA.

TRIFON.

Sí , señora : lo hay
, y miicho.

• Válgame Dios ! ¿
qué sucede ?

¡Suceden cosas...! ¡Me aturdol

Lee mi folleto... alli

Las verás... allí reasumo...

¡Tú escritor

!

Y
¿
por qué no?

Pobre lego , sin estudios.

El patriotismo me ensena.

Pues á pesar de eso dudo.,.

¿ Será verdad lo que dice

Don Livorio ?

¿ El qué ?

Que alguno

Ha escrito por tí el folleto.

¿ Eso dice ?

Sí.

¡
Qué insulto

!

No estoy lejos de creer.;.

Quita allá.
¡
Qué atroz !

¡
qué bruto

!

¡
Qué... ! Pero no , no es verdad

;

No lo lia dicho.

Te aseguro...

Mentira.

¡
Me desespero

!

imposible... embrollos tuyos.

¿ Para qué ?

Sí... tú pretendes

Malquistarnos... Soy astuto

Y te conozco... La boda
,

Lo sé, no te agrada.

Justo.

Quisieras desbaratarla ;

Pero...

Es verdad , lo procuro;

Y si tú tuvieras juicio...

Un yerno que si le busco

Con candil , no he de encontrar

Otro mas...

Vete con pulso...

En la Bolsa los negocios

INías granados son los suyos.

4
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PETRA.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TR^-'ON.

PETRA.

TRIFOrí.

TRIFON.

PETRA.

FRJí'ON.

Y en su bolsa, sc^un dicen
,

No existe ni iin peso duro.

Hace muy Lien... Capital

En circulación.

Me aburro.

¡Queseas tan...! Sobre todo,

¿Has consultado ya ol gusto

De tu hija ?

Y ¿á qué cuento ?

Porque no fuei^a oportuno
Violentar su inclinación.

;Su inclinación! No es asunto

Este de amor... ¡Linda boda

liariaraos... ! Yo calculo:

Tant/) por parle del no^io,

Tanto por la novia; sumo:
Componen tanto... Caudales,

Y no inclinaciones junto.

¿ No eres ya rico bastante ?

Y ¡que lo sea! Por mucho
Trigo nunca í'ue mal año.

Mas la codicia á menudo
llorape el saco... Si yo fuera

Que tú, buscara un futuro

Para mi hija, antes que rico,

Con mas nobles atributos:

De buena familia , honrado
, ,

Hombre de ciencia , de estudios..

Sin ir mas lejos, ahí tienes

A don Carlos.

¡Buen discurso!

¡Un poeía! ¡Un pobreton!

Sus talentos, sus profundos

Conocimientos...

Es cierto;

Y le aprecio cual ninguno.

Vaya, eso sí... Pero ¡darle

A mi Leonor...! Abrenuncio.

I
Buen negocio ! La poesía

No tiene en la Bolsa curso.

¿Quieres que haga bancarrota ?

Versos no , dinero busco. '
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PETRA.

I
Siempre dinero!

TRiroN. Hago bien
;

Que es hoy el poder del mundo.
Él gobierna los estados;

Y asi el artesano oscuro,

como el monarca mas grande.

Todos le ofrecen su culto.

Jóvenes, viejos, raugeres,

Nobles, plebeyos, no hay uno
Que no se afane por él,

ó le ponga ceilo adusto.

Hasta en virtudes y hazañas

El dinero se halla ocullo.

¿Estudian? Es por dinero;

Buscan dinero en los triunfos;

Dinero el áulico pide
,

Y ansia dinero el tribuno

;

Por dinero es uno víctima

,

Y por dinei'o verdugo.

Allá en Asia es discreción

Lo que en Europa es absurdo;

Pero en Asia y en Europa
E! dinero es santo y justo,

Españoles y franceses
,

Tártaros , chinos y turcos ,

Tratándose de dinero

,

Tienen todos igual gusto,

Y en amarlo, aunque enemigos,

ISunca discrepan ni un punió.

Ni clima, ni i^eligion

En esto ejercen su influjo:

¿Es usted hombre? pues basta;

El dinero es su Dios único;

Y desde el bueno has la el malo

,

Desder el sabio hasta el mas rudo

,

Podrá no creer en Dios;

Pero en el oro, es seguro.

PETPv.\. Hombre, por Dios... ¡Mas don CárlosI

Viene agitado, confuso...



ESCENA V.

DICHOS. DON CARLOS.

(

CARLOS. ¿Sabe usted la novedad,

Señor don Triíbn ?

TRITÓN. ¿Qué es ello?

Viene usted tan...

GARLOS. Es que importa :

Sin perder instante vengo
Para avisarle.

TRiFON. Descanse.

PETRA. ¡Qué sofocado!

TRiFON. {Ofreciéndole una silla.) Este asiento.

CARLOS. No, gracias... sepa... ¡Qué infamia!

TRiroN. ¿
Qué sucede ?

CARLOS. Su folleto...

TRJFON. Y bien , mi folleto...
¿ qué ?

CARLOS. '" ¡Ha armado en el ministerio

Una zambra...!

TRiFON. ¿ Sí... ? famoso.

CARLOS. ¡ Un escándalo

!

TRiFON. Me alegro.

CARLOS. Le acusan de sedicioso.

TRiFON. Mejor.

CARLOS. De infame libelo.

TRiFON. Magnífico.

CARLOS. Y lo han mandado
Denunciar.

TRiFON. ¡Eh ! ¿Cómo es eso?

CARLOS. El jurado en este instante

Está reunido.

TRiFON. ¿Es cierto?

CARLOS. Me lo ha dicho un regidor.

TRiFON. ¡Habráse visto! ¡Perversos!

CARLOS. ¡Un folleto que 'respira

Patriotismo

!

TRiFON. Que está lleno

De máximas provechosas.

CARLOS. De saludables consejos.

TRiFON. ¡Si no puede uno escribir!
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CARLOS. lome usted la pluma luego.

TRIFON. ¡Denunciarlo! Porque dice

La verdad.

GARIOS. Por eso.

TRIFON. Habremos
De ponernos un candado

En los labios.

CARLOS. Es su intento.

TRIFON. Pero me alegro : mas fama

Me voy á adquirir con esto.

PETRA. Pero si...

TRIFON. La acusación

Va á ser un nuevo trofeo.

CARLOS. El jurado hará justicia.

TRIFON. Venceremos , venceremos.

PETRA. Y ¿si lo condenan?

TRIFON. ¡Qué!

Muger, tú has perdido el seso.

¡Condenar cuando se dice

Que los ministros son necios!

IMe voy á cubrir de gloria,

Y me eligen sin remedio.

PETRA Y ¿si lo condenan?

TRIFON.
¡
Dale

!

No puede sor... Ya me veo

Hecho todo un diputado,

Sentándome en el Congreso,

E interpelando...

PETRA. Con todo,

¿Si lo condenan ?

TRIFON.
¡
Qué genio

Tan terco te ha dado Dios!

¿ Por qué , majadera ?

PETRA. Pero

Como todo puede ser...

TRIFON. No puede ser.

PETRA. Ya veremos.

LIVORIO.

ESCENA VL

DICHOS. DON LIVORIO,

¡Ay, don Triíon de mi vida!
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TRIFON.

LIVORIO.

TRTFON.

LIVORIO.

TRirON.

PETRA.

LIVORIO.

TRIFON.

3PETRA.

CARLOS.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

TRIFON.

CARLOS.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

PETRA.

TRirOK.

Huya Tiste(3, huya usted presto.

¿Huir yo... ? ¿ Por qué ?

Porque...

No pueden tardar... corriendo.

¡Esta es otra...! Pero ¿qué hay?
Hay... hay...

|
Jesús

!

Por San Pedro,

No nos tenga usted asi.

Hable usted.

Si á penas puedo...

Sepa usted... ¿Quién lo creyera...?

Que vienen para prenderlo.

¡A mí!

¡ A mi hermano!

¡ Al señor

!

A usted, sí.

Pero ¿qué he hecho...?

¿ Qué es lo que ha hecho... ? Si usted

1 iene^ el demonio en el cuerpo.

Pero, al ñn
, ¿con qué motivo...?

Por ese maldito impreso.

¡
Pues ! ¿ No lo decia yo ?

El jurado todo entero

Ha condenado el escrito.

¡
Es posible

!

No lo creo.

Y declara que ha lugar

A que se forme el proceso.

¿ Está usted seguro ?

Ahora

Vengo del Ayuntamiento,

Y yo mismo he presenciado...

¿TjO ves, lo ves, majadero?

¡
Qué con d enar !

;
T3esa tino!

No puede ser... ¡Un folleto

Tan magnífico...! A cubrir

Me voy de gloria... ¿No es esto

Lo que decias...? Pues toma.

Toma la gloria. \

Estoy lelo.

¡El jurado condenar!

¿ Se le tiene para eso?
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LEONOR.

TRIFON.

LEONOR.

TRIFON.

LEONOR.

TRIFON.

LEONOR.

PETRA.

LEONOR.

TRIFON.

LEONOR.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

LEONOR..

LIYORIO.

PETRA.

LEONOR.

LIYORIO

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

LEONOR.

TRIION.

ESCENA VIL

DICHOS. DONA LEONOR,

{Sale Leonor corriendo y asustada?)

¡Ay, papá... si viera izsted!

l^vié traes...? ¿Otra tenemos?

Se está llenando la casa

Con unos hombres tan feos...

¿Qué dices? ¿Serán ladrones ?

Alguaciles
; y con ellos

Un escribano.

j
Pues! Fijos

Son los toros... Ya estoy preso,

¡
Preso

!

Sí , vienen por él.

¡Por mi padre

San Lorenzo ¡

Yo en la cárcel

!

Oné delito...

Por el maldito cuaderno

Que ha publicado.

Señor

,

Y ¿á eslo llaman, embusteros,

Libertad de imprenta ? ¡Buena

Libertad, de ella reniego !

No me viera yo en chirona

Si hubiera censores regios.

Y ¿á qué meterte en camisa

De once varas ?

{Rodeándole y acusándole todos.)

Por supuesto.

Hombres como usted no deben

IVocarse en escritorzuelos.

Ni meterse en compromisos.

Ni darnos tal sentimiento.

Deje usted correr la bola.

¿ A qué desfacer entuer tos ?

Pero...

IVIal h^cho.

Muy mal.

Si vo...
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PETRA.

LEONOR.

IIVORIO.

TRirON.

LEONOR.

PETRA.

TRirON.

PETRA.

TRirON..^

J.EO. J PET

TRIFON.

CARLOS.

La erraste.

¡ Pues

!

Cierto.

¡
Eh ! Basta ya

,
que me aturden.

Pues estoy... ¿Qué culpa tengo?

Vaya, que...
j
Tanto gritar!

¿Yo qué. sabia...? ¡Está bueno!

No Iiay que venirme con esas:

Dejen tales aspavientos
,

Tanta voz, tanio alboroto,

Para el autor del folleto,

Que yo no soy.

¿ Cómo no ?

¿ No eres ?

No lo soy: sabedlo.

Pues
¿
quién es ?

{Señalando á don Carlos.) Es el señor.

¡
Don Carlos ¡

Pues.

Con efecto:

Yo soy , señoras.

Ya veis.

¿Con que usted es, caballero,

(Yendo furiosa hacia don Carlos.)

Quien compromete á mi hermano ?

Yo...

Usted trata de perderlo. (ídem.)

{Le cogen entre las dos.)

Señorita...

Es una infamia.

Señora... ,

Un delito horrendo.

Señorita...

Mal amigo.

Señora...

Hombre vil, funesto.

(Ya se va armando la danza.

I
Bravo! ¡Famoso...! Azucemos.)

{Yendo hacia don Carlos con ademan irritado.)

¿Qué ha hecho usted, hombre? ¿Usted sabe...?

TRiFOií. Por usted, por sus consejos,

{Lo mismo que don Livorio)

TRirON.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

LIVORIO.



S;
Me sucede...

LIVORIO. ¡A un hombre

TRIFON. A un amigo.

LIVORIO. Es un perverso.

PETRA. Un hipócrita.

TRIFON. Un infame.

LEONOR. Un falso.

CARLOS. Señores, ruego

A ustedes...

TRirON.
¡
Si no mirara... ¡

PETRA. Calle usted.

TRIFON. Sálgase presto

De aqui.

LIVORIO. Sí , márchese.

CARLOS. Yo...

Señores...

PETRA. Afuera.

LIVORIO. Luego.

ESCRIBANO.

LEONOR.

TRIFON.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBANO.

PETRA.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCENA VIH.

DICHOS. UN ESCRIBANO. ALGUACJIES.

Deo gracias. (^Hablando gangoso^
Ellos son.

Pues... se concluyó... me agarran.

El señor don Trifon Ruiz

De Orozco ¿ se encuentra en casa ?

Servidor de usted.

Lo soy^

Muy de usted... A mí rae llaman

Don Braulio Gil de Quiñones.

Por muchos años.

Cachaza.

Soy escribano real,

Del número y de la cámara

;

Secretario de la reina

Honorario.

¡
Vaya en gracia !

Y soy también caballero

De la cruz americana.

Buen provecho.
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ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBA KO.

PETRA.

TRIFON.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBANO,

TRII-OTí.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBANO.

TRIFON.

ESCRIBANO.

ESCRIBANO.

Como (ligo:

Tengo comisiones varias...

7VI grano, señor, al grano.

Mis títulos no son paja.

Pues como digo: yo asisto

AI juez de primera instancia

Don Juan de Soto y Rosales

Con honores...

¡Qué machaca!

Al grano.

Y por su mandato
,

En providencia acordada

Hoy diez...

Déjese de fecbaík

Pues su señoría manda
Que recogido este escriio

De la imprenta donde estaba
,

Lo cual queda ejecutado,

Y consta en aufos, lo traiga

A usted, como lo ejecuto,

Y se anolará en la causa,

Para que reconociendo

Esta firma con que acaba ,

Diga si es suya.

Sí, es mia.

¿No la repele por falsa?

No, señor.

Pues como digo:

Conste en autos; y usted haga

El favor de oír.

Ya escucho.

{Desarrollando un proceso f le/endo.)

**En la heroica y coronada

Villa de Madrid...'^

Por Dios:

Diga solo la sustancia,

Y no nos fastidie.

Bien

:

Yo soy de escelente pasta,

Y no gusto molestar.

Como digo: la sustancia

Es que por este folíelo



Se le procesa y encausa;

Y según la ley previene,

Artículo...

TRiFON. No hace falta.

ESCRIBANO. Cincuenta y ocho, y según

Pi'Ovidencia rubricada

Por su señoría , es fuerza

Que usted ahora mismo vaya

Conmigo á la cárcel, donde

Hasta el final de la causa

Morará, quedando libre

Entonces sí le declara

Absuelto el jurado, ó yendo

A algún castillo si falla

Dicho jurado que es justa

Y procede la demanda.
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TRIFON. ¡A un castillo!

ESCRIBANO. Por seis años.

TRIFON. ¡Esto solo me faltaba!

¡A un castillo!

CARLOS. No, señor,

No irá usted.

TRIFON.
¡ Ahí que no es nada

!

CARLOS. No irá usted... Yo me declaro

Autor del libro.

TRIFON. Y no es chanza.

CARLOS. Esta es mi letra: yo solo

Debo en esta circunstancia

Ir á la cárcel, y libre ,

Quede el señor.

TRIFON. Acertada ,

Resolución.

LIVORIO. (¡Ó si él fuera...!)

LEONOR. ¡Qué generoso!

ESCRIBANO. No basta

Que usted lo diga : la ley

,

Reo al firmante declara.

TRIFON. ¿No hay pues remedio? ¡A la cárcel!

ESCRIRANO. Ahora, si usted no se enfada,

Un coche tengo á la puerta
;

Porque yo cuando se traía

De sujetos como usled...
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TRJFON. La alencjon es escusada.

Tengo el mió.

ESC ai BAÑO. Como digo:

Cuando usted quiera.

TRirOTÍ. ¡Mal haya!

LEONOR. Por Dios, señor...

PETRA. Mire usted...

ESCRIBANO. Esas lágrimas quebrantan

Mi corazón... ]Mas es fuerza...

;
Muchaclios...! (^ los alguaciles.)

TRIFON. ¡Ah! ¡qué desgracia!

¡Válgame Dios!

LEONOR. ¡Padre mió!

PETRA.
¡
Hermano

!

TRiFON. ¡Hija mia! ¡Hermana!
A Dios

,
queridas , á Dios.

LEO. J PET,. A Dios. (Se abrazan.)

ESCRIEANO- Me parten el alma.

(^ los alguaciles.)

Tenedle bien , no se escape.

TRIFON. ¡Funesto escrito! ¡Qué rabia!

CARLOS. Señor...

TRIFON. Quite usted allá:

Por usted me hallo, canalla,

En este lance: no quiero

Volverle á ver en mi casa.

{[Vase con el escribano y alguaciles.)

CARLOS.
¡
Ah doña Petra !

PETRA. Muy bien

:

CARLOS.

LEONOR.

CARLOS.

UXORIO.

Se ha portado usted... ¡Caramba!

Si me dejase llevar

De mi genio, le arañara. {Fase.)

¡Lconorciía!

No se acerque.

¡Bien mi cariño me paga!

No me hable mas en su vida:

Le aborrezco. {Vase.)

¡
Virgen Santa

!

¡Ella también!
¡
Ay, amigo!

Has hecho muy linda hazaña.

¡Con que querias birlarme

La novia... ! ¡
Con esa cara



De san tito, que pareces

Un infeliz, una malva!

Yo te ensenaré... Mas no:

Dame un abrazo... ¿Pensabas

Reírte... Pues bien, ahora

Ríete... sí... ¡qué jarana

Tendremos...! Solo en pensarlo

Suelto ya la carcajada.

(P^ase rijéndose.)

(Solo.) ¡Lucido quedo! Buen fin

Tuvieron mis esperanzas!

Y ¿he de arredrarme? No, no;

Que no es mi alma tan pacata.

Soy tímido, sí; mas cuando

Llega un lance, entonces saca

Fuerzas de flaqueza el pecho,

Y sé armar una San Francia.

Me presentaré al jurado,

Y defenderé su causa;

Que á mí me toca salvarle,

Pues yo causé su desgracia.

Y le salvaré, no hay duda:

Una voz aqui me clama

Que le salvaré... Garramos;

Segura miro la palma,

Puesto que en tan noble empresa

Amor y amistad me inflaman.

FIN DEL ACTO TERCERO.



ESCENA PRIMERA.

DONA LEONOR.

{Se

¡ó qué crueles momentos!

¡Qué zozobra! ¡qué ansiedad!

¿Cuándo acabará ese juicio?

¡Cielos, si le absolverán!

Vuestra clemencia al jurado

Infundid, Dios de bondad:

Haced que sea la boca

De don Carlos un raudal

De elocuencia, y de mi padre

Logre al fin la libertad.

Pero ¡cuánto tardan...! Nadie

Viene... ¡Ay Dios...! No puedo mas.

>a á sentar cuarido sale doña Petra.)

ESCENA II.

DOÑA PETRA. DOÑA LEONOR.

PETPxA. {Saliendo rnuy sofocada y desordenado el

vestido^
¡
Victoria ! ¡

Victoria !

LEOPÍOR.

PETRA.

,1.a;

¡Victoria! Ya absuclto está.

LEONOR. ¿ De veras ? ¿ De veras ?

PETRA. Sí.

¡Ay! déjame respirar.

Vengo muerta... ¡Qué calor!



iQiu' solocacion ! Capaz

Es aquello de...
j
Jesús!

Yo pensé que me iba á ahogar.

LEONOR. Descanse usted... Esta silla...

(Le da una silla j doña Petra se sienta.^

PETRA. ¡Qu^ sudor!

LEONOR. ¿Con que está ya...

PETRA. Absuello, querida, aLsuelto.

LEONOR. ¡Absuello! jó felicidad!

¿Vendrá pronto?

PETRA. Sí.

LEONOR. Mas ¿cómo...

PETRA. Voy á contarle, verás.

Fui al sitio del Jurado.

I
Qué! ¿me liabia de quedar

Sin ver... No, señor... ¡Bonita

Soy yo...! Pues, amiga, zas,

Allá me emboco... ¡Qué gente!

¡
Qué oleadas !

¡
qué gritar

!

¡Válgame Dios...! Yo creí

Que no podria jamas...

Este me da con un codo,

Aquel me pisa... Alia van
Por un lado mi mantilla,

Por otro el rodete y la...

Yo, avanzando.—Y gritan lodos:

^^ Afuera la vieja, atrás.''

— No quiero, no quiero, digo:

He de verle, he de llegar;

Que el denunciado es mi hermano,

Mi hermano, hermano carnal.

— Pues que pase.—Y me abren calle,

Y llego al primer lugar

,

Juntito á la barandilla.

Hablando estaba el fiscal. -

¡Válgame Dios, qué energúmeno!

Aquel hombre es Barrabás.

¡Qué cosas dijo! Al oírle,

Toda me puse á temblar...

Casi me dio una congoja.

Calló al fin... ¡Qué buen dogal

Para su garganta!— Entonces

6a
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LEONOR.

PETRA.

LEONOR.

PETRA.

LEONOR.

PETRA.

Don Carlos empezó á hablar.

Aquello ya fue otra cosa,

Y todo cambió de faz.

¡Qué elocuencia! ¡qué calor!

No te puedo ponderar.

A cada palabra suya,

¡Bien...! ¡bravo...! Aplausos... ¡Plan, plan!

Sobre todo , cuando dijo :

- ^^¿Osaréisle condenar

Cuando su provincia acaba...

Mira qué casualidad...

De nombrarle diputado?

Ya por ella absuelto está:

Al elegido del pueblo,

Jueces, debéis respetar.'^

En fin , hija , le han absuelto.

Sí, por unanimidad:

Le han absuelto, ya está libre:

¡Alégrate, voto á san!

¡O placer! ¿Con que don Carlos...

Sí... Mas oye.

{Se oyen poces del pueblo y pivas^

¿ Qué será ?

{Se asoman al halcón^ •

Es tu padre... Le acompaña
El pueblo en marcha triunfal.

¡
Qué honor !

¡
qué gloria

!

Corramos.

Suben: mas vale esperar.

ESCENA líL

DICHAS. DON TRIFON. DON CARLOS. PUEBLO. CRIADOS.

{Sale don Trifon llevado en brazos del pueblo^ que le

victorea.^

TRIFON.

UN JHOMBRE.

TRIfON.

Basta... basta... por piedad...

]Me abruma ya tanta honra...

Señores, os agradezco...

Si nuestra presencia estorba...

; Estorbar... ? No... Mas estoy



HOMBRE.

TRIFON.

HOMBRE.

PUEBLO.

TRIFOIf.

PETRA.

CARLOS.

LEONOR.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

LEONOR.

TRIFON.

{Se

PETRA.

TRIFON.
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Derrengado, y me sofoca

El calor. — Traed cerveza.— {A los cj'iadosS)

Si gustáis... ¡Oh! la hay famosa (-r4/ pueblo.)

Eu casa.

No, muchas gracias:

Nos marchamos.

En Lucn hora.

A Dios
; y esgrimid con bríos

Esa pluma victoriosa.

¡Viva el valiente escritor!

;Viva!

Gracias. (Los acompaña.)

No alborolaii¡, ^ f-

Poco.

Leonor,
d-!'>a3

¡ Ah don Carlos-!
"

Sé que es de usted la victoria
j

Y agradecida...

(Volviendo.) Se fueron.

¡Gracias á Dios,..! Pues ¡ya es broma!
¡Ay!¡ay!

¿ Qué es. eso?

No es nada...

Nada... Digo.., poca cosa.

El cuerpo tengo molido.

Ya se ve, con sus manotas
Se empeñaron en subirme...

¡Es mucho cuento la gloria!

Vi el instante en que mi frente

Iba á dar contra una losa.

Tome usted asiento.

Sí: .

Buena falta me hace.

sienta. Doña Petra le da un vaso de cerveza.)

Toma.
¡Ay! Esto me vuelve el alma

Al cuerpo.— Mas.— Me conforta.

Amigas, ¡qué pico de oro

El de don Carlos ! Asombra.

Mas ¿dónde está... Venga usted,

Picarillo, no se esconda.

Déme un abrazo.

/^
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CARLOS. Señor...

TRiroN. íQ«c Jtlea tan ingeniosa,

La de hablar de mi elección!

Dio gran golpe; y ella sola...

Diez mil votos lie tenido:
'

Diez mil, amigas, no es broma.

j
Abí será preciso darles " ''

'

Las gracias... Esto le toca^ .

'"

A usted, don Carlos. Enjergue

Una epístola oratoria

En un sancti amen
, y haré

Que en los diarios la pongan.

Puede usted en mi despacho

Escribir, si le acomoda. ,

CARLOS. ^on mucho, gusto : lo liare *

En dos instantes.

TRlroNi ' Vosotras,'

Para ajustar unas cuentas,

Dejadme un momento á solas.
r>'"'' V

.
' >

.

{JTanSe don Carlos y dona Petra j dona Leonor^

ESCENA IV.

BON TRIFON.

Pues, señor, salí del paso:

No me he llevado mal susto.

jYo á un castillo! Por San Justo,

Bueno hubiera estado el caso.

Pero no; ya cuanto anhelas

Hado propicio te anuncia
,

Feliz Triion, la denuncia

lia sido miel sobre ojuelas.

]Mi fama va por Madrid

Corriendo de boca en boca;

Y al verme, la gente, loca,

Gritará: ¡venid! ¡venid!

Estoy que no me conozco,

Y la opinión rectifico:

Era antes Orozco el rico,

Y ya soy el sabio Orozco.

Sé que este saber profundo
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Es olro quien me lo dio:

Mas ¿qué importa ? ¡Hay como yo

Tantos sabios en el mundo

!

Mi nombre es una potencia :

Soy diputado , escritor
;

Y el gobierno con pavor

Ve rai fama , mi oro y ciencia.

Cuando sentado me mire

En el Espíritu Santo,

¡Uy! se va á llenar de espanto,

Y es fuerza que se retire:

Mi entrada será señal

De su derrota inminente;

Y empieza , asi que me siente
,

La crisis ministerial.

Y entonces ¿ á quién eligen

Para reemplazarle , á quién ?

Por poco cuerdos que estén,

Por fuerza , á mí se dirigen.

De Gobernación y Estado

No sé yo que nada entienda
;

Pero lo que es para Hacienda,

Soy , vamos ,
pintiparado.

Donde el dinero se fragua,

Alli mi elemento encuentro

:

Estaré como en rai centro,

Y como el pez en el agua.

Arreglar la Hacienda quiero

,

Que al orden siempre me inclino

;

Mas para abrir el camino

,

Yo me arreglaré primero.

Aqui que nadie me escucha,

Entiendo bien la monserga
,

Y como un ardid se enjerga

Para acrecentar la hucba
;

Y si el negocio va mal,

Dejándome de chiquitas

,

Con un par de contratila»

Redondeo mi caudal.

Pues, señor, negocio hecho;

Ya mi espíritu se entona
;

Admitiré la poltrona :
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Que será lo mas derecho.

Me siento en ella...
¡
qué bien

!

¡Cómo, Trifon , la dominas

!

Suele tener sus espinas;

Mas sus dulzuras también.

Nos quieren hacer el coco

Con lo duro de este asiento;

Solo una falta en él siento;

Y es
¡
el que dura tan poco

!

Mas, ¿cómo ha de ser? Paciencia;

Mientras dure, aprovechar

La ocasión... Vamos á dar,

Lo que es por ahora , audiencia.

ESCENA V.

DON TRIFON. LONA FETRA,

(Dona Petra trae una carta.)

PETRA. Irnon.

TRIFON. ¿ Qué es eso... ? ¿ Qué quieres ?

PETRA. Esta carta.

TRirON. ¿ Un memorial ?

PETPcA. Del agente don Pascual.

TRirON. Muy bien.

PETRA. Espera...

TRIFOIÍ. Que espere.

Los negocios...

PETRA. No te impiden...

TRIFON. ¿ Viene en regla ?

PETRA. Han encargado...

TRIFON. ¿Estará documentado?

PETRA. ¿Qué sé yo?

TRIFON. Pues... todos piden

Empleos.

PETRA. ¿Te has vuelto loco,

O estás soñando?

TRIFON. ¡
Ah! ¿eres tú?

PETRA. Sí... Llévete Belcebú:

•%

No se necesita poco

para...



TRiro».

PETRA.

TRIFOW.

PETRA.

TRirOIT.

PETRA.

TRIFOa.

¿Qué qukres
69

Que leas

Esta caria del agente,

j De don Pascual ? {La torna.)

Es urgente.

(Un coche y unas libreas

Me lie de ccliar...)

; Acabarás ?

Ya voy... alguna pamplina

( ¡Qué magnífica berlina!)

PETRA; Pero ¿ en qué piensas... i

TRIFOTT. {Ábrela carta ^ lee j escJama desesperado.)

I
Dios mió! ¡Estoy arruinado!

PETRA. ¡Arruinado!

TRiFOií. Poco menos.

¿ Para cuándo son tus truenos

,

Dios de Israel? ¡Desgraciado!

PETRA. Pero ¿qué sucede?

TRiroN. ¿
Qué ?

¿Qué sucede.,.? ¡Ahí que no es nada!

¡Infames! ¡Buena jugada!

Lee... verás... Moriré.

PETRA. {Leyendo.) La fausta noticia de la gran La-

talla que se acaba de ganai' á los enemigos, y una
combinación diestramente preparada entre varios capita-

listas , han hecho subir la bolsa nada menos que de un
cuatro por ciento. Con este motivo todos cuantos tienen

operaciones pendientes con usted , han acudido á mí pa-

ra realizar inmediatamente sus contratos. Como tiene us-

ted arriesgadas á la baja tan considerables sumas, y esto

ha de causar nolable brecha en su capital, se lo advier-

to sin pérdida de tiempo para que tome sus disposiciones.

TRiFON. ¿Creerías tú...

PETRA. Yo... ¿qué entiendo?

¿ INías cuánto pierdes ?

TRIFOJÍ. INIillones.

PETRA. ¡Millones!

TRIFON. Paes... Intenciones

Me dan de... Mas voy corriendo..

PETRA.
¡
Es posible

!

TR1F0^^ Yo esperaba

AVun suceso fatal...
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PETE.A.

TRIFON.

PETRA.

Trifon.

PETRA,

TRIFOW.

PETRA.

TRirON.

PETRA.

TRirON.

PETRA.

Derrotas... Y ¡pese á tal,

Todas mis cuentas erraba!

Y el ejército cruel,

Sin huir de la canalla,

Ya á ganar esta batalla.

¡
Maldito, reniego de él!

Hombre , eso no
;
porque asi

Libre la patria se ve.

jLa patria! |la patria,..! Y ¿qué
Me importa la patria á mí ?

¿Que nada te importa?

No.

Antes tu pedio la amaba.

Sí , cuando no me arruinaba,

Pero,,.

La patria soy yo.

¿Tan arruinado te quedas?

Aun conservo un buen pasar.

Pues no hay que desesperar
;

Y es de presumir que puedas...

(Aqui no hallo mas enmienda

Que el apresurar la boda,,,

IMas que nunca me acomoda

;

Y antes que nada trascienda

El casamiento arreglemos.

Si con don Livorio pillo

El ansiado contratillo,

Vuelvo á ser hombre... Formemos

Un apunte de la dote,

Y luego...)

Pero, señor...

ESCENA VL

DICHOS. DON CARLOS.

CARLOS.

TRITÓN,

CARLOS.

TRirON.

{Con un papel en la mano.)

Hecho está ya el borrador.

(Llave el diablo el monigote.)

Oiga usted: ^^ Aunque incapaz

Soy de...'-'

Bueno.



CARLOS. No, no es íáv^o.

TRiFON. Bien... lo apruebo.

CARLOS. Sin embargo...

TRiroN. ¡Eh! Déjeme usted en paz. {J^asc.)

7»

ESCENA VII.

DOffJ PETRA. DON CARLOS,

CARLOS. ¿ Qué es lo que tiene ?

PETRA. ¡Ay, amigo!

Disimuie usted... Sucede

Una gran desgracia. 41
CARLOS. ¿Cuál?

PETRA. Que casi cuanto posee

Pierde hoy mismo.

CARLOS. ¡Santo Dios!

(JTase

Mi alma , señora, lo siente;

Mas si, siendo menos rico,

En mi enlace consintiese

,

Yo le probaré quizás

Que la dicha no está siempre

En la riqueza : ó si acaso

Echa de menos sus bienes,

Trabajando noche y dia

Haré que los recupere.

¡Buen joven! ¿Quién cual usted

El ser su yerno merece?

j Mas don Livorio ! A esperarme

Vaya usted al gabinete.

don Carlos
, j sale don Lii>or{o rnuy alterado^

ESCENA VIH.

DONA FETRA. DON LIVORIO,

LIVORIO. ¿Está en casa don Trifon ?

PETRA. Sí está.

IIVORIO. Me interesa verle.

Quisiera que le avisasen.

PETRA. Yo iré. {rase.)

LIVORIO. Gracias.— No se puede



Perder tiempo. Esta subida
' Me ha baldado.

¡
El diablo lleye

La Bolsa y el agiotage.

He de hacer una que suene.

)

¡
Pagar yo veinte mil duros

!

I

•• ¿ ^^on qué... ? Como no remedie
Mi situación esla boda,

No hay recurso , ante* que llegue

El plazo, salto de mata,

# Y que allá en Francia me pesquen.

g. ESCENA IX.

SON LIVORIO. DON TRIFON.

(Se acercan el uno al otro haciéndose muchas corit

i

sias con risa afectada.)

livoRio.
I
Don Trlfon dueño y señor!

TRiroN. ¿Es usted, don Livorcito?

LIVORIO. ¿Cómo ha ido ese valor?

i ¿Kay salud? ¿hay apetito?

I
• TRiFON. Me voy sosteniendo, amigo:

* No lo hago del todo mal.

T.ivoRio. Cuidarse.

TRiFON. Lo mismo digo.
*

LIVORIO. Hace un tiempo muy fatal.

TRiroN. Este calor nos soí'oca.

'., LIVORIO.
I
Es mucho cuento

!

U TRIFON. ¡Ah!

{
i LIVORIO.

^
¡Oh!

\\ (Se limpian las frentes con los pañuelos.)

TRIFON. ¿ Se ha hecho hoy algo ?

LIVORIO. Una bicoca.

¿Y usted?

TRIFON. No he jugado.

\ LIVORIO. ¿ No ?

TRIFON. Con mi asunto, hágase cargo.

I LIVORIO. Es verdad : se me olvidaba.

Pues ha habido papel largo.

¿La gente se calenlaba ?

Ya se ve, con la subida...



LITORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRirONi

LIYORIO.

TRIFOIf.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TPvIFON.

LIYORIO.

TFJFON.

LIYORIO.

¡Hombre, qué buena ocasión í

Y no habrá sido perdida.

Alcanzo un buen doble Ion.

¡Famoso! No descuidarse.

¿Y la contrata ?

Es segura.

Pronto debe adjudicarse.

Lo que es eso no me apura

:

La tengo por mía.

¿Si?
Ya sabe usted...

No hay que hablar.

Para usted y para mí.

Pues ¿pudiera yo faltar..,?

Siempre unidos, siempre.—Y ¿ cuándo

La...?

¿La qué... ? Ya estoy... ¿ La boda?

En ella estaba pensando.

¿ De Yeras ?

Si le acomoda,

Esta semana.

¡Tan pronto!

¿Le pesa á usted?

¡
Santo Dios !

De placer me Yuelvo tonto.

Ya que aqui estamos los dos

Ahora solitos , hagamos

Nuestras estipulaciones.

Si'... bien pensado... Veamos.

Diré, á usted mis condiciones.

Yo á todo estoy convenido.

¡
Jesús ! Me sonroja hablar...

Y ¿ cuáles son ?

He es tendido

Unos apuntes... Tratra'

Siempi'e es bueno con...

Le escucho

A usted por condescendencia.

(El dote debe ser mucho.)

Ello es preciso.

Paciencia.

73

Con que.
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TRIFOIT.

LIVORIO.

TRIFON.

HYORIO.

TRIFOW.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVOR.IO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

Dice asi: atención.

{Saca un papel.')

(Estoy con mí alma en un hilo.)

El dolé será un millón.

(¡Un millón!)— Si no vacilo:

Digo que paso por todo.

En Leonor solo me agrada

Su gracia, virtud, buen modo,
Y la tomara sin nada.

Tampoco á mí me conduce

Ningún mezquino interés:

Solo en usted me seduce

Ese carácter cortés...

jOh!
Amable

,
pundonoroso.,.

;0h!

Su talento...

Su honradez...

¡Por Dios!

¡Qué buenas migas los dos

Hemos de hacer !

Eso sí.

¡Cuánto de esta unión me alegro !

¡ O qué dicha para mí

!

¡Amigo!

¡
Querido suegro!

Un abrazo.

Sí , un abrazo. {Se abrazan!)

¡
Ah ! casi á llorar me obliga.

¡Qué sensible! ¡qué bonazo!

Prosigamos.

Sí... prosiga.

^^Scrá un millón...-'^ {Leyendo.^

(¡Qué contento!)

^* Del cual daré el ínteres

A razón de un tres por ciento.'^

¿Cómo...? ¿Qué es eso?

Que á un tres

Por ciento...

¡Vaya un embrollo!

íH^rerme n vdi \^\ T>rnpu??;t^ !



TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO-

TRirON.

LIVORIO.

TRFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO

TRIFON.

LIVOR.IO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRirON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

Eso es falta de meollo.

Pues una dote como esta...

¿Piensa usted soy algún zote?

¿ Aun pide mas gollerías ?

Al caso... Un millón de dote...

Sí... que hasta el fin de mis dias

Guardo en caja.

¿ Y yo percibo

Solo de ese capital

Los réditos ?

Mientras vivo.

¿ Al tres por ciento ?

Cabal.

¿ Es decir
,
que hecha la cuenta ,

En todo habré conseguido

Treinta mil reales de renta ?

Perfectamente entendido.

Pues iba á hacer buena boda.

¿Que no es buena boda?

No.

Déme usted la suma toda:

Con la renta ¿qué hago yo?

La suma es de usted desde hoy

,

Mas yo se la hago valer,

Y sus productos le doy:

Me lo debe agradecer.

Bien la haré valer yo mismo.

Póngase usted en razón.

Pues no era mal embolismo.

Esa es ya mucha ambición.

Traigo un capital conmigo

,

Otro capital me dad;

Porque un matrimonio, amigo,

Es una cuenta mitad.

Qué pensamiento tan ruin!

Qué padre tan cicatero!

Y es la novia un serafin !

¡Escatimarla el dinero!

No daré ni un cuarto mas.

Ni yo admito un cuarto menos.

Vamos, ya esto es por demás.

¡Teniendo los cofres Henos I

75
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TRIFOW.

LiyORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

riVORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIVORia

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

LIYORIO.

TRIFON.

T.TYORTO.

Y el honor de emparentar
Conmigo ¿es moco de pavo?
¿Quiere á su hija casar

Sin soltar la mosca? Alabo

La frescura,

¿Por su dote

Usted la pretende solo ?

No soy ningún monigote :

Sépalo.

Y yo ningún bolo.

Avaricioso.

Intrigante.

Usurero.

Estafador.

Quítese usted de delante. ^
No provoque mi furor. «

La boda se ha concluido.

Ya no hay nada entre los dos.

No nos hemos conocido.

Bien.

Muy bien. -^

A Dios. (Hace que se va.)

A Dios.

— Oiga usted: mis diez mil duros.

Los daré.

De eso se trata.

No estoy en tantos apuros.

Blejor.

Pero la contrata

No es ya suya.

Ni la quiero.

Ahur.

Abur,

(Es el caso

Que si vuelvo ese dinero...)

(Diablos, mucho me retraso

Si la contrata,..)

(Es mi ruina

Tal rompimiento.)

(Tuviera

En la contraía una mina.)

(Si alguna suma añadiera...)



TRirON.

LIVOPv.10.

TRIFON.

LIVORIO.

TRIFON.

LIVORIO.

TRirON.

LIVORIO.

{Sale doña

T&iroN.

LIVORIO.

TRirOK.

LIVORIO.

TRirON.

LIVORIO.

TRirON.

LIVORIO.

TRIFOiSf.

LIVORIO.

TRirON.
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(AUi está.)

(Mira hacia aqui.)

¿Y bien, don Livorio

?

¿Y bien?

¿Nos separamos asi?

¿ Quién tiene la culpa
,
quién ?

Vamos , Venga usted acá.

Dése usted algo á partido.

Petra por elfondoy se queda parada^ ojeado^
Bien, está: se aumentará

El tres por ciento ofrecido

Con uno mas.

No es bastante:

Que necesito confieso

Algún dinero contante.

Pues no riñamos por eso.

Quédese con los diez mil

,

Y otros diez añadiré

:

No es ofrecimiento vil:

¡
Veinte talegas í ,.:

No á fé.

Pues corriente, me convengo.

No tenemos mas que hablar.

Su palabra de usted tengo.

jEh! pelillos á la mar;
Y venga un abrazo

,
yerno.

Suegro, sí, con mil amores. {Se abrazan^

\
Qué abrazo tan dulce y tierno!

Afuera ya sinsabores.

Voy á buscar á Leonor

:

Aguárdeme usted aqui;

Quiero en pago de su amor*
Que ahora mismo le dé el sí. {F'ase.)

ESCENA X.

DON LIVORIO. DONA FETRA.

PETRA; (¿Q^é escucho... ? Sería chasco

Que la niña consintiera.

Por debilidad pudiera...

Paremos pronto el chubasco.

Un pensamiento me ocurre...
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PETPcA.

no viese

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

*ETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

Déme la Virgen acierto/)

El cielo , en fin , miro abierlp

:

Todo á mi dicha concurre.

Pero ¿qué veo...? ¡la vieja!

¿A qué vendrá la maldita...?

{Haciendo grandes esclamaciones como si

á don Llvorio.')

\
Dios mió, Virgen bendita !

¿ Qué es eso ? ¿ De qué se queja ?

¡Ah...! ¿Es usted...? Sí, cierto asunto

Aílije mi corazón.

Perdone mi indiscreción,

Si cuál es á usted pregunto.

Una terrible desgracia.

No la diga por ahí fuera,

Que á Trifon comprometiera.

Antes bien, con eficacia .^

Mi celo podrá servirle.

Es verdad: dice usted bien.

Y al fin, ¿quién como usted, quién..;

Mas no vaya á descubrirle

Que soy yo.

Pierda cuidado.

Diga usted... vamos:..' por Dios.

Aqui para entre los dos,

Triíon se encuentra arruinado.

¡
Arruinado

!

Casi toda

Su fortuna ya voló.

Usted se chancea.

No.

(Pudfe iba á hacer buena boda.)

Mas ¿cómo...

La Bolsa

!

Acaso

La subida?

Cabal ito:

Cayó al fin en el garlito.

¡Oh! si de mí hiciera caso...

Mas ¿qué prueba?

{Enseñando la carta del agente.)

Este papel



Del agente don Pasciral.

LiYomo. A ver, á ver... ¡Pesia tal!

No hay duda : la letra es de él.

PETRA. A cuatrocientos mil duros

Sube la pérdida.

iivoRio. ¡Pillo!

PETRA. Ahora acude á mi Lolsillo

Para sacarle de apuros.

LIVORIO; ¡Y asi í^e hurlaba, infame!

Por esto, ¡qué alevosía!

Tanta prisa ahora tenia

Porque yo suegro le llame,

PETRA. ¡Lo creo: no es mal lagarto!

LIVORIO. Y la dote escatimaba.

PETRA. ¡Mire usted! Y ¿cuánto daba?

LIVORIO. Un millón.

PETRA. ¡Si usted ve un cuarto

í

LIVORIO. ¿ Es decir que nada tiene ?

PETRA. Casi se quedó \ /r puertas.

LIVORIO. ¿Y mis esperanzas ?

PETRA. Muertas.

LIVORIO. ¡Ya no sé qué me contiene...!

PETRA. Pero usted, cual buen amigo,

Le socorrerá.

LIVORIO. ¿Quién? ¿Yo?
PETRA. ¿No va á ser su yerno?

LIVORIO. No.

PETRA. Pues yo pensaba...

LIVORIO. No, digo.

PETRA. ¿ Y le hemos de abandonar?

LIVORIO. Haga de su capa un sayo. .

PETRA. Por mi parte no desmayo;

Y algo, al fin, le podré dar.

¡Con diez mil duros de renta!

LIVORIO. ¡Diez mil! No creí llegase

A tanto.

PETRA. Y puede que pase.

Luego, si hago bien la cuenta,

Otros treinta mil de ahorro.

iivoRio. ¡Treinta mil!

PETRA. ¡No es mala hucha!
LIVORIO. (¡Oido que tal escucha!)

79
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PETRA .-

IIVORIO.

PETRA.

IIVORIO.

PETRA.

LIYORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

IIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

Casi me sirven de engorro;

No me sucediera á mí:
Bien pronto los colocara.

¡Muger sola!

(¿Si yo osara...)

Sin entender de eso, ni...

(La tez es bastante fresca.)

j Tantos cortijos y olivos!

(Aun tiene los ojos vivos.)

Cuidarlos es una gresca^

Crea usted que si encontrase

Un hombre...

De actividad,

Honrado...

Pero á mi edad

Imposible es que me case.

¿ Por qué no... ? Lo tengo dicho:

Aunque se baga la chiquita,

Todavía á esa vi'^dita

No ha puesto amor entredicho.

¿ De veras ?

(Vamos , me lanzo.)

¿Con que usted se va á casar?

Ya en eso no hay que pensar.

¿ No... ? Pues la razón no alcanzo.

A no ser que á usted le pese...

¡
Ay... ! ¿ A mí... ? ¿ No sabe usted

(¿ Si le haré caer en la red ?)

Ya es preciso lo confiese:

Esa boda me afligía.

Siempre mi enemiga fue.

Enemiga no.

Pues ¿
qué ?

Eso yo bien lo diria

;

Mas la vergüenza me impide...

¡Jesús! No estoy hecha á esto.

•Qué obstáculo tan molesto!

(A poco mas, se decide.)

No es siempre el odio aparente

Del alma intérprete fiel

:

Tal vez se oculta con él

Lo que dentro el pecho sienle.
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irVORIO;

PETRA.

LIVORIO;

PETRA.

LIVORIO.

Esplíquese usted.

PETRA.

LIVORIO.

PETBA.

PETRA.

LIVORIO.

PETRA.

LIVORIO.

LIVORIO.

Bribón

!

Ó es mucha su ceguedad,

ó se burla sin piedad

De este pobre corazón.

]Yo burlarme...! Si supieras,

Muger injusta... Estoy muerto

Por... (A decir no lo acierto

Ahora que va de veras.)

¡Deliciosa turbación!

Petrita hermosa...
(¡
Qué apuros

!

Pero los treinta mil duros...

Livorio, resolución.)

Ya es vil temor callar tanto.

Aunque arrostre tu rigor...

Conoce por fin mi amor...

(No puedo mas: me atraganto.)

¡
Tu amor

!

Sí... mi amor... me abraso.

Me...

Calla : no digas mas

;

Que aquí morir me verás.

(Déjalo por si me caso.)

Aguardo ya mi sentencia.

Si ese amor es verdadero...

¿Lo duda usted ?

Mi dinero...

La amo á usted con tal demencia,

Que una cabana y su mano
Solo mi afecto apetece.

¡ Ó cuánto ese amor merece

!

Pues bien, ya resisto en vano;

Tal vez- hago un desatino

;

Mas soy de usted.

¡Ó alegría!

(En un cortijo, si es mia.

Antes de un mes la confino.)
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ESCENA XI.

JJICHOS. DON TRIFON. DONA LEONOR, DON CARLOS.

{Don Trifon trae por la mano á doña Leonor ^ co-

mo llevándola á la fuerza^

w

TRIFON. Vamos... ven.

LEONOR. ¡Padre, por Dios!

TRIFON. Le has de dar ahora el sí:

¿Entiendes?

LEONOR. ¡
Triste de mí

!

CARLOS. Pero, señor...

TRIFON. Callad, vos:

¿ Qn¿ tenéis que ver en esto ?

(Mira que en ello, Leonor, {Bajo.)

Van mi fortuna y mi honor.)

LEONOR. ¡Ó sacrificio funesto!

TRIFON. Aqui está ya, don Livorio,

Mi hija que á todo se aviene.

LIVORIO. (Vaya una prisa que tiene:

No le urge poco el casorio.)

CARLOS. ¡Doña Petra!

{Baje acercándose á ella en tono de súplica.)

PETRA. No hay cuidado.

Calle usted.

CARLOS. Pero...

PETRA. Chiton.

TRIFON. Con que... vamos...

LIVORIO. Don Trifon,

Perdone usted... lo he pensado

Mejor... y ya... con franqueza...

No conviene...

TRIFON. 1 Cómo es eso ?

LIVORIO. s Aquello fue, lo confieso,

Una pura ligereza

;

Y...

TRIFON. ¿Se vuelve usted atrás?

LIVORIO. Lo siento... pero...

LEONOR. ¡Ó contento!

LIVORIO. Tengo ya otro casamiento
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Que me importa mucho mas.

TRIFOIÍ. ¿Qué escucho? Y ¿usted se atreve...

¡Pues me deja usted honitol

¡Bribón!

IIVORIO. No hay que alzar el grito.

Cierto que alabarse debe

Usted también.

TRIFOIf. ¿ Cómo ,
pues ?

LIVORIO. Cuando me estaba engallando
^ Como un chino.

TRIFON. ¿Yo?
llVCtfllO. Ocultando

Su ruina, para después...

TRIFON. ¿Quién ha dicho... ?

liv(5rio. 1 Acción infame

!

TRIFON. El infame será usted.

LIVORIO. No he caido, no, en la red.

TRIFON. Poco á poco.

LIVORIO. Otra vez trame

Con mas arte sus enredos.

TRIFON. ¡Por vida...! Si no mirara...

LIVORIO. ¿ No se le cae la cara

De vergüenza?

TRIFON.
¡
Cepos quedos

!

Mire que...

CARLOS. No hay que gritar.

LEONOR. Padre, por Dios.

TRIFON. Acabóse.

A mí ninguno me tose.

Vayase luego á buscar

A esa otra novia.

LIVORIO. Sí, iré.

TRIFON. La enhorabuena le doy.

¿Quién es la feliz?

PETRA. Yo soy.

TRIFON. Tú.

CARLOS. ¡Vos!

LEONOR.
¡
Mi tia!

PETRA. Sí, á fé.

TRIFON. (Persignándose.)

¡
Jesús

!

PZTRA. No hay que hacerse cruces.
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TP.IFON. ¡Si es una barbaridad!

jCon esa facha! ¡A tu edad!

¡Tú la novia! Pues te luces.

PETRA.
¡
Qué quieres

!

TRIFON. Mas ¿va de veras?

¿ Piensas casarte en electo ?

PETRA. Por ventura ¿ es mal proyecto ?

TRirON. ¡Eh! déjate de quimeras.

No puede ser.

PETRA. ¿ Por qué no ?

LEONOR. Pero tia...

CARLOS. Doña Peíra^

PETRA. Veréis que lo hago á la letra

Como lo digo.

LIVORIO.
¡
Bravo

!

TRIF. LEO J CARL. ¡Oh!
LIVORIO. ¡Ó Petra del alma mia!

LIVORIO.

TRIFON.

CARLOS.

LIVORIO.

PETP.A.

LIVORIO.

PETRA,

TRTFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TRfFON.

PETRA.

TRIFON.

(Ya sus haciendas agarro.)

Esposo joven, bizarro,

Generoso
j ¡

qué alegría

!

Será nuestra casa un cielo*

¡ Veo visiones

!

¡
Un hielo

Estoy hecho!

¡Ó qué muger
Tan divina!

Mas no es justo,

Cuando á ser felices vamos,

Que aqui solos lo seamos.

Tu gusto, Petra, es mi gusto.

Si depones tu rigor, (^ don Tri/on.)

Dos casamientos haría

El cura en un mismo dia:

El nuestro... y el de Leonor...

¡
El de Leonor... ! Y ¿ con quién ?

Con don Carlos.

Quita allá.

Puesto que no casa ya

Con don Livorio, mi bien...

¡Si es tan pobre!

Hay un remedio.

¿Cuál?

^S
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PETRA. Su sublime pasión

{Señalando á don Licorio.)

Me ofrece en esta ocasión

El mas generoso medio.

LIVORIO. (¿Qué diablos intentará?)

PETRA. Di lo, pues.

CARLOS. Sí, diga usted.

PETRA. Livorio es rico, merced

A su ingenio; y tomará

Mi mano, cual la desea,

Monda y lironda; que amoi%

Si le inflama un puro ardor,

No necesita...

LIVORIO.
;
Qué. idea

!

PETRA. Mi hacienda yo les daré

Si consientes esta boda.

LIVORIO. Qué
, ¿ toda la hacienda ?

PETRA. Toda:

Ni un olivo guardaré.

Y los treinta mil de ahorros

También regalo á Trifon

:

Para amarnos con pasión

Asi quedaremos horros.

LIVORIO. (¡Mil centellas que te abrasen!

,. ¡Me ha burlado la maldita!)

TRIFON. ¿Hablas de veras, Petrita?

PETRA. De veras.

TRIFON. Pues que se casen.

CARLOS. ¡Ó dicha!

LEONOR; ¡Ó felicidad!

PETRA. Esta, Livorio, es mi mano:
Tómala , bien soberano.

LIVORIO. (¡Divinos cielos, piedad!)

La estimo mucho... es hermosa...

Y de un precio para mí...

Pero es tarde... Las tres , sí...

Pues... las tres... Prenda preciosa

No me puedo detener...

Vuelvo... y entonces los dos

Nos casaremos... A Dios.

PETRA. Pero...

LIVORIO. Si vuelvo... A mas ver.
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(Ahí es un grano de anís :

¡
La vieja sin los dineros

!)

Hasta luego, caballeros.

(Ya no paro hasta París.) (f^ase.)

ESCENA Xíl Y ÚLTIMA.

BOTf TRIFON. DON CARLOS. DOÑA .LEONOR. DONA PETRA.

*>

PETRA.

TPaFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

TRIFON.

PETRA.

CARLOS..

GARLOS.

PETRA.

¡ Ah ! ¡ ah ! ¡Qué chasco... ! No lleva

Mala pildora en el cuerpo.

¿ Te ries?

¡ Pues no

!

¿ Y tu boda ?

¿Yo casarme? Ni por pienso.

¡A mis años! Fue tan solo

Desengañarte mi intento.

Ya lo estoy... Pero tus bienes...

Retractarme no pretendo,

Si consientes.

No, señora:

No permito que á tal precio...

Vamos, no me venga usted

Con ideas de otros tiempos.

Sea el caudal de quien sea,

¿Qué importa? Si hijos no tengo,

¿ Quién ha de heredarme ? En tanto

Todos juntos viviremos;

Y si me aman...

Eso siempre.

A tí , Trífon , te aconsejo

No juegues mas á la Bolsa;

No publiques mas folletos.

Renuncia de diputado

El cargo.

Te lo prometo.

Mi familia y nada mas.

¡Si hicieran otros lo mesmo!

riK DE LA COMEDIA.



aor espauol (comedia).—Honor español (alegoría).—Honoría.—Honra y provecho.—Hostería de Segu-

ra.—Haz hien sin mirar á quién.

Improvisaciones.—Incertidumbre y amor.—Independencia.—Independientes.—Infanta Galiana.

—

Ingriga y amor.—Intrigar para morir.—Ir por lana.— Isabel de Babiera.—Yerros do la juventud.

—

Ya murió Napoleón,
Jacobo II.—Jadraque y París.—Juana de Castilla.—Juana y Juanita.—Juan Dándolo.— Juan de

Suavia.—Juan de Padilla.—Judía de Toledo.—Juglar.—Juicios de Dios.—Jusepo el Veroués.— Jura

de Santa Gadea.—Justicia aragonesa.

Lances de Carnaval.—Lázaro el pastor.—Lealtad de una muger.— Libelo.— Loca de Londres.

—

Loca fingida.—Lobo marino.—Lo vivo y lo pintado.—Lucrecia Borgia.— Lucio Junio Bruto. — Lui-
sa.—Luis onceno.—Llueven bofetones.

Mac Alian.—Macías.—Madre de Pelayo.—Magdalena.—Makbet.—Mansión del crimen.—Marcela,

ó á cuál de los tres.—Marcelino el tapicero.—Margarita de Borgofia.—María Remond.—Marido de la

bailarina.—Marido de mi muger.—Marido y el amaute.—Marino Fallero.—Massanielo.—Mas vale lle-

gar á tiempo.—Máscara reconciliadora.—Matamuertos y el cruel.—Mateo, ó la hija del líspagnoleto.

—

Matilde.—Me voy á casar.—Me voy de Madrid.—Médico y huérfana.—Medidas estraordinarias —Me-
jor razón la espada.—Memorias del diablo.—Memorias de un coronel.—Memorias de un padre.—Men-
tir con noble intención.—Mercader flamenco.—Mi Dios yo.—Mi empleo y mi muger.—Miguel y Cris-

tina.—Mi honra por su vida.—Mi Secretario y yo.—Misterios de Madrid.—Mi tio el joro])ado.—Moli-
nera.—Molino de Guadalajara.—Morisca de Alajuar.—Mocedades de Hernán Cortés.—Muérete y ve-
rás.—Muger de un artista.—Muger gazmoña.—Muger literata.—Mulato.—Mauregato, ó el feudo de
cien doncellas.

Ni el tio ni el sobriuo.—Noche toledana.—No ganamos para sustos.—No hay mal que por bien no
venga.—No hay humo sin fuego.—No mas mostrador.—No mas muchachos,—No siempre el amor es

ciego.—Novia de palo.—Novio y el concierto.

Obrar cual noble aun con celos.—Ocasión por los cabellos.— Odio y amor.— Oliva y el laurel.

—

Otra casa con dos puertas.—Otro diablo predicador.
Pablo el marino.—Pablo y Paulina.—Paciencia y barajar.— Pacto del hambre. — Padre é hijo

Padres de la novia.— Padrino á mogicones.—Page.—Palo de ciego.—Pandilla.— Parador de Bailen.

—

Paria.—Parte del diablo.—Partidos.—Para un traidor un leal.—Partir á tiempo.—Pascual y Carranza,

—

Pata de cabra.—Pedro Fernandez.—Pelo de la dehesa, primera parte.— Pelo de la dehesa, segunda par-
te.—Peluquero de antaño,—Pena del Talion.—Perder y cobrar el cetro.^Perla de Barcelona.—Peri-
quito entre ellos.—Perros del monte de San Bernardo.—Pesquisas de Patricio.—Pilluelo de París.—Plan
de un drama.—Plan, plan.—Pluma prodigiosa.—Pobre pretendiente.—Poeta y beneficiada,—Polvos de
la madre Celestina.—Ponchada,—Por él y por mí.—Por no esplicarse.—Por no decir la verdad.—Pozo
délos enamorados.—Premio del vencedor.—Prensa libre.—Primera lección de amor.— Primero yo.

—

Primeros amores.—Primito.—Príncipe de Viana.—Probar fortuna.—Pro y contra.—Proscripto.—Pro-
testante.—Pruebas de amor conyugal.—Puntapié y un retrato.—Puñal del godo.

Qué dirán.—Qué hombre tan amable.—Quien mas pone pierde mas.—Quiero ser cómica.—Quie-
ro ser cómico.—Quince años después.

Ramillete y la carta —Redacción de un periódico —Redoma encantada.—República conyugal.—Rev
monge.—Rey loco.—Rey se divierte.—Rey y el aventurero.—Reina por fuerza.—Retascon.—Ribera 6
la fortuna etc.—Ricardo Darlington.—Rico por fuerza.—Rigor de las desdichas.—Roberto D'Artevel-
de.—Roberto Dillon.—Rodrigo.—Rosmunda.—Rueda de la fortuna, primera parto.—Rueda de la for-
tuna, segunda parte.

Saúl.—Samuel.—Sancho García.—Santiago el corsario —Secretario privado.—Segundo año.—Se-
gunda dama duende.—Ser buen padre y ser buen hijo.—Siglo XVIII y siglo XIX. — Simón Bocaue-
gra.—Simpatías.—Sin nomlire.—Sitio de Bilbao.—Sociedad de los trece.— Sofronia.— Solaces de un
prisionero.—•Solitarios.—Soltera, viuda y casada.—Solterona.—Soprano,—Sotillo.—Soto.—Soto ma-
yor.—Stradella.—Shakespeare enamorado.

Tanto vales cuanto tienes.—Tasso.—Teodoro.—Testamento.—Tienda del rey don Sancho.—Tigre
de Bengala.—Tio Marcelo.—Tio Tararira.—Todo es farsa en este mundo. —Toma y daca. — Too jué
groma.—Toros y cañas.—Tran Tran.—Tras él á Flandes.—Travesuras de Juana.—Trenza de sus ca-
bellos.—Tres enemigos del alma.—Trovador.—Tu amor ó la muerte.—Tumba salvada.—Tutora.

Valeria.—;¡Vaya un par!!—Vellido Dolfos.—Veneciana —Venganza de un caballero — Venganza
de un pechero.—V^entorrillo de Alfarache,—Ventas de Cárdenas.— Vengar con amor sus celos.

—

V i-

cente Paul, ó los espósitos.—Vaso de agua.—Verdad por la mentira.—Verdad vence apariencias.— Vie-
ja del candilejo.—Vigilante —Viriato.—Virtud en la deshonra —Visionaria.—Vuelta de Estanislao.

Un alma de artista.—Un año y un día.—Un artista.—Un desafio. —Un dia de campo.— Un dia de
Í823.—Un francés en Cartagena —Un liberal.—Un ministro.—Un monarca y su privado.—Un novio
para la niña.—Un novio á pedir de boca.—Un par de alhajas.—Un paseo á Bedlan. — Un poeta y una
™??®'"*

—

^^^ onza áterno seco.—Un rebato en Granada.—Un secreto de estado.—Un secreto de fa-
milia.—Un tercero en discordia.—Un tio en Indias.—Una aventura de Carlos II.— Una ausencia.

—

Una boda improvisada.—Una cadena,—Una vieja —Una de tantas.—Una y no mas. — Una mugev ge-
nerosa.—Una noche en Burgos,—Una retirada á tiempo.—Una reina no conspira. — Un verdadero
nombre de bien.—Un cambio de mano.—Un Jesuíta.—ün marido como hay muchos.—Un trueno.

—

Un baile de candil.—Ultima calaverada.—Una perla en el fango.
Zaida.—Zapatero y rey, primera parte.—Zapatero y rey, segunda parte.
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ESTA galería

Consta (le mas ele 600 producciones , de las que í
"Ó' 022 011 490

i:S tomos del teatro auti^no espa«»«- ««^ »-«««r «'-

Molina, á 160 rs.

80 ¡dem del iiiodierMO español, a 20 rs. cada uno.

40 Ídem del estrangeiro, á 20 rs. cada uno.

Se vende en Madrid, calle de Jesús y María, n.° 4, etc. prin-

cipal, en las librerías de CUESTA y RÍOS, calle Mayor y de Car-

retas', y en las provincias en los puntos siguientes:

Alicante, Ih^vT'^.-Almería, Alvares. -^/co^, Marti Roig.-^/g«ciW^ ,
Gontilló -

Albacete, c'anovas.-^./Za , Corrales. -Barcelona , ^^^^^'l^-^^^^^J''^^^^^^^

Uo-Baza, C^\devon.— Baena, F evnand<,z.— Benai'eníe ,
Fidal^o-- Bilbao

,
Uarcia.

BurJ: Arn.i. y Vülanueva.-CaW/. ,
Mo.aleda._í7«..r.s Y^uda de B«^^^^^^

Carmona Moveao.— Córdoba, Manió.— Cuenca, Mariana.- Ciudad Real, MalaguiUa -
CaZarudX^rra^.---Coruüa, Veré..- Cartagena Benedicto y Rodeuas.- 6«.í.//o„,

GntZ^-ezOUro.-^Carrion, Fernandez M.rino.-Ceuta ,
Blohna e

í^^-^^^—^X^^^^

í: N a'va o - Fulladolid, Kodriguez.- rUoria. •^<^havarría..-/^.go, Fernanda, D^^^^^^^^^

TilLLar Geltru, Pers y Ricart— Ubeda , Franco y Lompan.a.-Zaragoza
,
Yague y

Viuda de Jieveáim.—Zamora , Escobar y Pimeulel.

En las mismas librerías se venden las obras siguienles:

Eágaro: Gualro tomos en 8.° marquilia con elretralo y biografía, 100 rs.

Alvafez: Derecho real . 2 tomos, 40.

Btosa: Derecho penal, 2 tomos, 56.

de aslndins como útiles á la enseñanza publica.

Poesías de ». .losé Zorrilla: 1 3 lomos qi.ese espenden sneUos.220.
P„cs.a_scle». ^o^^^_

^^ Espro«ceda, con su relralo y biograha:

un tomo , 24. .^

Recuerdos y fantasías por tí. José Zon-.IU: un tomo, 10.

"r*" «ceoa^ilvestre por el mismo un^^omo 0.

Ensayos poéticos de ». «Man Eagemo «»

Coie^e'^Órdelvelas históricas originales espaflolas. que consta de

"'hue Y nueve el total de, tomos, á 8 rs. cada uno.

WE .!»"-s6«a de los hombres libres: un tomo, 8.

'e ^V'. declamación, por Latorre. nn folleto. 4.


